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Din causa sfintelor sărbători, <|iarul nu va 

apără pănă Miercuri séra.

Christos a înviat!
(a) Nu vor mai trece decât trei 

generalii şi lumea va numera doué 
mii d^ ani, de când s’a tras o me- 
gie între doué tărâmuri, o brazdă 
adencă între ce a fost şi ce era sé 
urmeze, şi s’a stabilit o diferenţă 
cardinală între concepţia veche de a 
trăi şi lucra, nedrépta şi egoistă, şi 
între concepţia nóuá din era drep
tăţii şi a altruismului.

Sciinţa archeologică în progie- 
sul ei scóte mereu nóué şi nóué 
obiecte din păm ânt; se descoper 
oraşe întregi cu aranjam entul ori
ginal de pe atunci, cu sfcatue şi mo- 
saicuri, pietri cioplite şi scobite, 
texte. O întregă literatură şi legis- 
laţie săpată în pietri. Monumentele 
culturale ale Orientului, carî au ză
cut îngropate sute şi mii de anî, 
ies încetul cu încetul la ivelă şi 
aduse în museele Apusului, sunt stu
diate. Tainele trecutului se desvă- 
luesc 8Îrguinţei omenesc!. Şi ome
nirea stă uimită de bogăţia gândi- 
rei, subtilitatea fantasiei şi iscusinţa 
artei din epcca antică.

n a  oaia d ţ
mintea oménésca mai ageră şi mai 
iscoditóre, nicî cu un dram iscusinţa 
mai des0vîrşită, de cum era a ante
cesorilor noştri cu mii şi mii de ani 
înainte. Ne-am îm bogăţit esperienţa, 
s’au făcut descoperiri şi invenţii în 
cursul timpului şi se vor mai face. 
A tâta  şi nimic mai mult Acesta este 
progresul.

Dér cu cât ni-se destăinuiesce 
mai mult anticitatea, cu cât mai 
multe texte se descifrézá din gândi
rea gravată în pietri a popórelor 
culturale din vechime, cu a tâ t mai 
lăm urit se vede deosebirea cea mare 
ce esistă în concepţia ómenilor asu
pra traiului şi a lucrării: cum era 
înainte de a-se trage m egiaceades- 
părţitore de timpuri, şi cum este de 
atunci.

Nicî o legislaţiune antică nu re 
gulóaá traiul omului în datoriile sale 
faţă cu sine însuşi, faţă cu Dumne
zeu şi faţă cu deaprópele pe un te 
mem atâ t de just, a tâ t de îndurător, 
cum îl regulézá religia pecetluită cu 
sângele nevinovat al Celui, ce a prö- 
povéduit’o şi a Cărui înviere din 
morţi o celebrăm mâne.

Inzadâr s’au încercat exegeţii 
talm udişti a dovedi, că legea despre 
iubirea deaprópelui, ca pe tine în
suţi, s’ar găsi şi în cărţile lui Moisi, 
pănă acuma n ’au isbutit, căci to t 
din acele cărţi se constată, că sub 
deaprópele este a se înţelege numai 
Israelitul. Legea lui Christos înse, 
cea blândă şi ertătore impune, chiar 
şi iubirea duşmanului.

O lege universală, care cuprinde 
şi ocrotesce pe tóté ném uri!e pă 
mântului cu egală iubire, étá legea 
celui restignit pe cruce şi care a 
^nviat a treia cji!

Deşi sunt ínsé aprópe doué mii 
do anî de când s’a propovăduit acea

lege, şi deşi în fie-care an prăznuim 
aniversarea acelei învieri, care a 
rupt cătuşiîe concepţiei vechi, ne
drepte şi egoiste,... legea celui res
tignit pe cruce to t n’a pătruns încă 
in inimile poporelor»

Asupririle şi nedreptăţile celor 
mai tari s’au perpetuat din epoca 
antică, trecând megia epocală, peste 
care n’ar ii foât permis se trâcă nici
odată...

Ni se ofere cjilnic mai ales noue, 
Românilor, să constatăm adevărul 
de mai sus, şi dâcă îl relevăm în 
special acuma când piăznuim în
vierea, este pentru ca se ne expri
măm dorinţa, ca învăţătura celui 
înviat se străbată de-o-potrivă t6te 
inimile, pentru-ca şi cei asupriţi şi 
nedreptăţiţi sâ p6tă esclamă din to t 
sufletul:

Christos â înviat!

Sé se ’nto'rcă şi sé fie vii...
„Este momentul suprem, ca se 

grăim, când şi aici sub ochii noştri, 
în oraşul nostru, pericolul cel mare 
ce aleşuesce la porţile bisericei şi 
ale şc0lei, îşi ridică hidosul séu cap“.

Cu aceste cuvinte am semnalat
n iim ű W ll I r n /jn l rvl ÎAi o i is^scfe

stare de lucruri, ce domnesce aici 
în Braşov în sînul Românilor de 
vr’un an şi mai bine incóce, stare 
de lucruri, care, — ne va da, ere 
dem, dreptate ori ce om de bine, — 
a ajuns á fi de nesuferit în sensul 
cel mai strict al cuvântului.

Ce este? Ce se petrece? Ce tu r
bură liniştea sufletésca a societăţii 
nóstre brâşovene? Prudusu-s’a vr’o 
sfâşiare în sînul ei? Se póte 4*ce 
óre, că Românii braşoveni sunt des- 
binaţî în dóué şi că de aceea socie 
tatea nostră sufere acjí urmările ne- 
înlăturabile ale acestei desbinărî?

Nimic din tóté aceste. Nimeni 
nu póte susţinâ, că poporul nostru 
de aici ar íi deebinat, dedre-ce nu 
s’a petrecut nimic in timpul din 
urmă, ce ar ii putut sé despartă în 
doué tabere contrare poporaţiunea 
nostră. Nu sunt în joc interese ale 
poporului, cári sé se fi ciocnit, şi 
nemulţumii! carî sé se fi afunejit 
pănă la o ruptură duşmănosă. Din 
contră apariţiunile în viéta nóstrá 
socială ne dau o iconă, care,— dpşi 
lasă încă multe de dorit din causa 
indiferenţei, nu atât a poporului, ci 
mai mult a clasei inteligente — to
tuşi nu oferă nicî decum spectacolul 
unei scisiunî în societate.

Poporul nostru braşovân n ’are 
gânduri resboinice, el vré sé trăim 
cu toţii în pace şi în frăţâscă dra
goste şi numai o singură dorinţă 
fierbinte are, ca sé nu fie neglijat, 
ci sé fie bine sfătuit de cei chemaţi 
a-1 conduce.

Ce s’a petrecut dér, ca în afară 
sé aibă aspectul, că Român i braşo
veni ar fi certaţi şi desbinaţî între 
ei? Ce s’a întâmplat, ca noi cei de 
la Braşov, unde biserica şi şcola dis
pun îelativ de cele mai însemnate

mijlóce, unde se află un cerc atât 
de mare şi numeros de intelectuali 
trecuţi prin academii şi universităţi 
şi alte institute tuperióre, am fost 
de cât-va timp luaţi la ochi de fra- 

j ţii noştri din alte părţi?
Sé luăm mai íntáiü biserica!
Cine va puté afirma de esem- 

plu, că credincioşii de la sf. Ador
mire din Cetate, ori de la Sf. Nico- 
lae din Scheiu ori cei de pe Tocile 
şi din Brasovul-vechíü, ar fi în plin 
resboiu unii cu alţii?

Ori dóra la Sf. Ni cola e sé se fi 
desbinat poporul? Noi seim şi sciu 
şi cetitorii noştri, că la Sf. Nicolae 
a fost înainte c’un an şi câte-va luni
o luptă în sinódele parochiale, ce a 
avut de scop a pune capét unor 
anomalii dăunose în conducerea tre- 
bilor parochiei. Comitetul parochial 
de mai ’nainte începuse a umbla pe 
cărări, ce se abateau cu totul de 
la ordinea constituţională în sî
nul bisericei. Nicî sinódele nu le 
convoca la timp şi în curs de vre-o 
doi ani nu mai dăduse nicî o so- 
cotélá.

Ajunseseră astfel tote în tr’o stare ( 
anormală, în afară de lege, cu atât 
mai vârtos, că câte-va persóne din 
acel comitet, cari dispuneau după 
t t í f  t < v 2 ™ ţ n T 
basându-se pe cunoscutul metod pu
ţin sobru, dér mult condamnabil, de 
a-şî asigura votul poporului suveran.

Acest fel de conducere a trebi- 
lor bisericesc! fu combătut de toţi 
credincioşii ccnscienţi, ér urmărea 
a fost, cum se scie, căderea vechiu
lui comitet.

Hinc illae lacrimae\
N mic mai firesc, decât ca cei 

câţi-va scoşi astfel din a lor dorimie
— căci aşa se manifesta şi era pri
vită — sé nu fie mulţumiţi cu tréba 
acésta. Opiniunea publică ínsé, cum 
s’a dovedit de atâtea-orî, a fost 
fórte mulţămită, că s’a curmat un 
regim administrativ, a căruia dăi
nuire numai spre interesul bisericei 
n ’ar fi fost.

Se trecem acum la şcola.
Se scie destul de bine în ce legă

tură strînsă stă la noi biserica cu 
şcola. Décá parochia a suferit, şcola 
n ’a remas nicî ea ferită de neajun
suri, când din causa neorenduelilor 
cu anii nu s’au putut alege şi întruni 
delegaţiunile şcolare, chemate a con
duce instituţiunea şi când şi Eforia 
şcolară ajunse a fi stăpânită de spi
ritul de clică, ce domnea la comite
tul parochial. Dovada, că şcola su
feri a şi ea, este faptul, că corpul di
dactic, cu prea puţine escepţiunî, a 
salutat cu bucurie schimbarea rtg i 
mului la biserică şi e constatat, ca 
de atunci domnesce o mai bună în
ţelegere şi armonie în sînul corpului 
profesoral şi înveţătoresc de la şeo- 
lele române centrale, căCÎ a încetat 
acea stare nefiréscá ş< ruşinătore, 
ca un membrii al acestui corp, care 
făcea parte din clica dominantă de 
la comitetul parochial, sé nu se sfi- 
éscá a-se pune în serviciul ei pentru 
a terorisa după pofta íntréga pro

fesorime şi înveţătorime. A fost dér 
un simţ de salvare, ce a cuprins pe 
dascălii noştri din momentul când 
un nou comitet a luat frânele ad
ministraţiei bisericesc! şi şcolare.

Care este acum resultanta, ce 
trebue trasă din faptele am intite? 
Departe de aceea, ca sé fi produs 
în popor vre-o scisiune séu vre-o ne
mulţumire în urma caderei vechiu
lui comitet parochial de la Sf. Ni
colae, putem afirma, că din contră 
tote s’au întors spre mai bine, resta- 
bilindu-se buna înţelegere şi armo- 
monie a tâ t la biserică, cât şi la şcoJă.

Că cele câteva persóne malcon- 
tente din fostul comitet cu câţî-va 
prietini ai lor s’au esclus dela acéstá 
înţelegere, e esplicabil. Din faptul 
acesta ínsé nu urmézá nic! decum 
şi nu se póte conchide la o neînţe
legere, séu desbinare în sînul popo
rului din Scheiu şi în genere în sînul 
societăţii române braşovene.

Nimeni nu putea şi nu póte lua 
în nume de réu, décá cei ce au fost 
acusaţi şi traşi la réspundere pentru 
activitatea lor din anii de mai na
inte, căutau sé se apere şi sS se jus
tifice cât numai le sta în putinţă. 
Din contră, decă acesta din urmă o
ÖnneiCUVmiye' şr cur w  v»~
impunea şi de împrejurările, cari au 
adus cu sine căderea lor la alegeri, 
era se fie linişte şi lumea din afară 
era sé fie scutită de durerósele im- 
presiuni, ce le-a primit în urma svîr- 
colirilor celor*; cari se sciu cu musca 
pe' căciulă, ér aceştia în caşul cel mai 
réu puteau se scape cel puţin de bă
nuiala, că n’au fost şi n ’âr fi de 
bună credinţă în pröcedeurile lor.

Fatalm ente înse ei n ’au păşit 
pe acéstá cale dréptá şi leală, ci 
mânaţi de poftă şi setea de a ajunge 
din nou în fruntea administraţiei bo
gatei biserici şi predomniţî dé sim
ţul de résbunare faţă cu to ţi aceia, 
cari au contribuit direct şi indirect 
la căderea lor, au deschis o campa
nie de to t urită şi din tóté punctele 
de vedere detestabilă în contra a* 
cestora.

Aicî culminézá neajunsul, ce se 
tălmăcesce în afară drept desbinare 
între Românii braşoveni. In acéstá 
acţiune de dră şi de résbunare per
sonală cu totala ignorare ă intere
selor nóstre genei ale, Se manifestă 
marele pericol de care sunt ahienin- 
ţate âşeclămintele nóstre.

Ni-s’ar puté obiecta, că décá se 
trateză numai de câte-va persóne, de 
ce mai vorbim de pericole? Pe cei 
ce ne ar veni cu astfel de obiecţiunî 
îi învităm sé cetéscá numai unul din 
cei 15 numeri ai fóiei septemânale 
„Deşteptarea“, (jisă socială şi econo
mică ce au apărut pănă acuma sub 
direcţiunea şi redacţiunea malcon- 
tenţilor, despre carî vorbim. A tâta 
va fl de ajuns — suntem sigur! — 
ca sé înţelâgă, pănă în cât a dege
nerat bunul simţ şi moralul naţional 
al celor căcjuţl la alegerile tiecute 
sinodale, în lupta ce au iniţiat’o pen

La numérul acesta se alătură un adaus de Pasci.
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tru  a se reahibilita şi a ajunge erăşî 
la cârâia administraţiei.

Am stat în rcservă pana acum, 
ca se vedem, ce direcţiune vor lua 
cei dela numita fóia, cari dela pri
mul numér au şi început a împroşca 
în drépta şi în stânga. Astăzi suntem 
în clar nu numai despre scopurile 
lor, dér şi despre reul ce-1 pot pro
duce în sînul societăţii nóstre prin- 
tr ’o foiă, în care se cultivă perso
nalităţile şi scandalul drept mijloc 
de a discredita pe cei-ce le stau în 
cale şi de a lăţi ură şi desbinare în 
popor, ca cu a tâ t mai uşor se le fie 
a  pescui în turbure. Constituţia bi- 
sericéscá e largă, poporal e încă 
mult iemas índérét şi deci uşor de 
sedus, ér, cum s’a vecjutnu demul t ,  
acolo unde Românii se cértá între 
sine streinul e tot-déiina gata se-şî 
vîre códa. Avem dér tot-déuna pe 
al treilea, care se va bucura de ori
ce scandal ce s’ar ivi între noi cu 
temeiü ori fără temeiü.

Şi fóia amintită caută şi pro- 
vócá anume scandalul. Acesta este 
elementul ei de viâţă şi margini nu 
cunósce, dovadă, câ de un timp în- 
cóce a început s§ devină chiar o 
fóie pornognafică în t0tă accepţiu
nea cuvântului.

É tá dér canalul, prin care se 
laţesce în afară credinţa, că socie
tatea nostră ar fi desbinată, şi care 
produce atâta disgust şi întristare 
în inimile tuturor Românilor de bun 
simţ.

Ca se apară în drept cei ce s’au 
făcut vinovaţi prin pécatele lor, tre- 
bue se fie tras to t în noroiü şi se 
nu mai fie nimic bun şi curat, la ce 
nu iau parte şi ei. Şi aceia, cari pro
pagă acest spirit, ce se ridică în con
tra  opiniunei luminate a unei socie
tăţi întregi, spirit imoral şi anarchic, 
ce ia în bătaie de joc to t ce se pe
trece în viaţa bisericéscá şi şcolară 
şi orî-ce autoritate, fac parte chiar
^ u f m i l  nroÎAsuxrai sd~ -aoAlalâr

O ast-fel de stare de lucruri né
mái pomenită la noi nu mai péte fi 
tolerabilă. Cei-ce sunt chemaţi a su- 
praveghia mersul şi desvoltarea aşe- 
4ămintelor nóstre de cultură, au cea 
mai gravă respundere în faţa aces
tei apariţiuni întristăt0re, şi nu mai 
pot întâr4ia de a-şi împlini o dato
rie, ce trebue se le ardă pe suflet.

Noi, la rendül nostru, adânc 
mâhniţi de ceea-ce vedem, nu putem 
în momentele de înălţare sufletéscá, 
când toţi trebue se se îmbrăţişeze 
cu iubire c reşti^scă , se renunţăm la 
speranţa, că consciinţa mai bună 
va dicta celor, cari au pornit pe 
cărarea prăpăsti0să a intrigei şi 
a urei între fraţi, se se opréscá în 
mersul lor, se se întorcă şi şefie vii.

Braşov, 16 (29) Aprilie.

Goluchowski şi Tittoni. După o in- 
forraaţiune a farului vienes „Die Zeitu, 
întâlnirea contelui Goluchowski cu Tittoni 
în Veneţia, este opera guvernului impe
rial german. împăratul Wilhelm, 4lce f^ia 
vienesă, de mult timp e neliniştit pentru- 
că raporturile dintre Austro-Ungaria şi 
Italia se înrăutăţesc din ce în ce mai mult. 
Călătoria contelui Goluchowski la Veneţia 
este deci un eveniment politic de mare în
semnătate, ce are de scop reapropierea 
între curţile din Viena şi Roma. E posibil 
chiar, dice diarul, ca Maj. Sa Francisc Io- 
sif încă să aibă o întâlnire cu regele Ita
liei în vr’un oraş de la graniţa austriacă.

Kossuth despre sufragiul universal.
In timpul din urmă partidul independist a 
fost acusat, că a renunţat la postulatul 
despre sufragiul universal. Francisc Kos
suth află de bine a răspunde în organul 
său »Budapest« la aceste învinuiri, dicând 
între altele:

— Partidul independist a luat încă 
de mult în programul său principiul sufra
giului universal. Faţă cu acéstá parte a 
programului n’au fost de acord toţi mem
brii partidului. Sunt unii, cari pretind 
acest vot fără nici o restricţiune şi con
diţie. Alţii având în vedere cerinţele sta
tului maghiar, pretind ca condiţie scrierea 
şi cetirea în limba maghiară. Sunt şi de 
aceia, cari dic, că fle-cărui cetăţăn, care 
aduce jertie de sânge pentru stat, să i-se 
acorde acest drept. Décá partidul ar ajunge 
în posiţiunea încât să-şi realiseze tóté 
principiile depuse «în programul său, el 
n’ar întrelăsa la nici un cas a realisa şi 
partea privitóre la votul universal. Pănă 
atunci însă partidul se va mulţumi a vesti 
acest principiu, ca şi celelalte principii, şi 
pentru realisarea lui va lupta cu arme 
constituţionale. Acésta şi nimic mai mult 
a promis partidul. Mai mult nu póte pro
mite, fiind-că nu se póte angaja la mai 
mult.

Kossuth asa-dér nu pune în» vedere 
realisarea unui punct cardinal din - pro
gramul partidului său, dér o face acésta 
într’o formă, ca să nu apară, că renunţă 
la el.

Numiri importante. Maiestatea Sa mo- 
narchul a numit pe FML Anton Gal- 
goczy, inspector suprem al tuturor corpu
rilor de armată din Ungaria.

— Pe archiducele losif August l’a 
numit colonel de honvedi.

— Prinţul Lobkorvitz, comandantul de 
corp din Budapesta, va trece în aceeaşi 
calitate la Viena.

In legătură cu acăsta se mai anunţă 
din Viena, că un archiduce va locui de 
aici înainte statornic în palatul regal din 
Buda.

Gestiunea Cretei S’a înnămolit. Pute
rile europene şî-au spus cuvântul lor ho- 
tărît, că o anexare a Cretei la Grecia e 
cu neputinţă şi revoluţionarii din insulă, 
diplomaţi adânci, se vede, s’au liniştit. 
Acesta este un semn bun, o dovadă chiar,

caţnf'negi/storîiÎ nimaüf^fírf^in^u^, cf^n"" 
suşi guvernatorul, fiul regelui Greciei. Se 
póte, că acéstá cestiune să revină pe ta
pet, deóre-ce ómenii de stat din Atena nu 
vor renunţa lesne la planul lor de a anexa 
insula de Grecia; însă ei vor găsi în tot- 
déuna o încincită opunere, şi anum e: O 
opunere a Angliei, care are mai mare 
nevoie de Creta decât Grecia; o opunere 
a Franţei, care şi dânsa are nevoie de o 
insulă în Marea-mediterană şi deci nu va 
permite o înţelegere între Anglia şi Gre
cia. Dér Italia nu are nevoie de insula 
Creta în tocmai ca şi Franţa şi Anglia? 
Unde mai punem pe Rusia, care ar dori 
fórte mult o staţiune în Mediterana pen
tru a privi spre Dardanele şi spre Suez.

Deci cele patru puteri garante ale 
insulei nu vor consimţi la o anexare a 
Cretei cătră Grecia. Dér décá ar consimţi, 
ce s’ar face Germania şi Austria pentru 
cari cestiunea Cretei e terminată?

Şi-au pierdut răbdarea.
Pănă bine de curând foile coaliţiunei 

oposiţionale vestiau cu erafasă ixrbi r!et 
orbi, că »naţiunea« p6te să aştepte, oricât 
de mult s’ar prelungi crisa actuală. »Va 
aştepta în conscienţa, că pe partea ei este 
dreptul, care trebue să iese biruitor în 
lupta cu Viena«. Aşa se îmbărbătau unii 
pe alţii cei din tabăra coaliţiunei, mai 
adaugând, că răbdarea şi aşteptarea lor 
nu p6te să dureze mult, detirece »Neam
ţului îi trebue cătane, er ţării buget votat 
în regulă,« — pe cari însă majoritatea coa- 
liţionistă nu le va da, pănă nu i-se vor 
împlini pretensiunile cunoscute!

Acum de-odată însă cei din coaliţiune 
par a-şi fl pierdut răbdarea. Aşa resultă 
cel puţin din articolele diarelor, cari com
bat pentru programul coaliţiunei. Cetim 
de pildă într’o gazetă coaliţionistă, că de
putaţii reîntorşî la Budapesta din provincie 
spun minuni despre »amărăciunea adâncă«, 
ce s’ar resimţi în ţera întregă din causa

prelungirei crisei. f»Ómenii sunt m âhniţi,. 
şi mai ales dela publicarea proiectului de 
adresă a partidelor coalisate nu pot pricepe, 
ce împiedecă numirea noului guvern pe 
basa programului, ce-1 conţine proiectul 
de adresă«. Proba de răbdare, adauge acel 
diar, la care e espusă Ungaria dela ale
geri íncóce, îşi afla esplicarea de sus în 
presupunerea, că resultatul alegerilor e fals 
şi nu corespunde conceptelor ţării. »Con
silierii nenorociţi, cari au determinat pe 
monarch să aprobe politica tiszaistă şi să 
disolve dieta în stare de ex-lex, presentă 
situaţiunea, ca şi când victoria oposiţiei 
a fost opera unei întâmplări, care nu es- 
primă voinţa adevărată a poporului.« Acei 
consilieri să mângăe pe ei şi pe monarh 
cu aceea, că tóté se vor puté íntórce în 
văgaşul de mai ’nainte.

Astfel că scopul trăgănărei crisei este: 
a aştepta şi provoca în opiniunea publică 
efectul greutăţilor create de alegeri. Po
porul vădând norii conflictul între »na
ţiune« şi rege, se • va íntórce astfel de 
cătră coaliţiune şi va urma apoi din nou 
domnia partidului liberal, totul rămânând 
aşa cum a fost. »Ţâra e astfel silită să 
aştepte, să rabde şi să postéscá... Şi o 
mare amărăciune prinde rădăcini şi putere, 
ér décá crisa se va mai prelungi, abia 
décá se va mai pute sufoca acéstá amă
răciune«...

Aşa vorbesc a<̂ î aceia, cari mai îna
inte cu câte-va săptămâni se arătau straş
nici în — aşteptare.

Ce să facă deci? S’au pus să organi- 
seze în contra acestei trăgănări a crisei, 
o mişcare în comitate. In congregaţia co
mitatului Arad, ţinută alaităerî, s’a pus la 
ordinea dilei discuţia asupra acestei si- 
tuaţiunî critice, cerându-se grabnica solu- 
ţiune a crisei pe basa programului din 
proiectul de adresă a coaliţiunei. Propu
nerea acésta a oposiţiei din comitat, a fost 
sprijinită de câţî-va oratori, şi combătută 
de membrii partidului liberal, cari au ce
rut luarea ei dela ordinea dilei, pe motiv 
că adresa nu conţine mai mult, decât 
ceea-ce se cere în cunoscutul program
militar al comisiunâi de ii. __

Este caracteristic, că propunerea opo-
siţionalilor din comitat şi-a apropriat’o şi 
comisiunea permanentă comitatensă.

Din partea Românilor a luat cuvân
tul d-1 Mihail Veliciu, ţinând un discurs, 
în care a arătat punctul de vedere al Ro
mânilor.

Propunerea oposiţionalilor a fost, fi- 
resce, primită cu 130 contra 31 voturi.

Mişcarea acésta află ecou şi în alte 
comitate — sămn că coaliţiunea şi-a pier
dut răbdarea.

Resboinl ruso-japones.
O scire interesantă primesce din Sai- 

gon agenţia »Havas». Din scirea acăsta 
resultă, că flota lui Rosdestwensky nu s’a 
depărtat de la baia Kamran, ci se află încă 
în faţa acestui golf, postată în semicerc 
pe întinderea dintre Varella şi peninsula 
Kamran.

După amintita scire, vasele de tran
sport, precum şi vasul-spital »Orei« au pă
răsit la 26 Aprilie interiorul golfului, flota 
însăşi a ocupat posiţia amintită. Din fap
tul acesta se conchide, că Rosdestwensky 
vră să aştepte escadra lui Nebogatov.

Despre flota lui Togo nu se scie ab
solut nimic sigur. Planurile de apărare ale 
Japonesilor faţă cu Rosdestvensky sunt cu 
totul necunoscute, de6rece autorităţile păs- 
treză cel mai mare secret. Unica scire ofi
cială este aceea, că în insula Formosa gu
vernul japones a proclamat starea de ase
diu, prin ceea-ce insula s’a pus în stare 
bună de apărare. Togo a interdis strict 
ofiţerilor şi 6menilor săi de a trimite acasă 
sciri despre flotă.

Interesant este apoi, că cablul ce lăgă 
insula Hainan cu uscatul (chines), a fost 
tăiat. O depeşă spune, că acăsta ar fi fă- 
cut’o Ruşii, fiind-că este în interesul lor 
de a nu se pută comunica sciri despre 
flota rusăscă. E posibil însă, că cablul a 
fost tăiat de cătră Japonesi, ca să împie

dece pe Rosdestvensky a comunica tele
grafic cu Nebogatov şi a stabili punctul în 
care să se întâlnăscă flotele lor.

*
Publicistul engles Jane, care se ocupă 

cu scrieri de marină, scrie în »Daily Chro- 
nicle« un articol comparativ despre forţele 
marine ale celor două puteri beligerante. 
Jane clasifică tunurile grele precum ur- 
mézá :

Bune: Rusia 16 cu calibru de 12 po
licari, Japonia nici unul.

Mijlocii: Rusia 4 de 10 policari, Ja
ponia 16 (ori 20) de 12 policari, 1 de 10.

Neînsemnate: Rusia 8 de 12 policari, 
Japonia nici unul.

De tot neînsemnate: Rusia 2 de 12 
policari, Japonia 4 de 12 policari.

Ruşii posed asa-dér 94 puncte faţă 
cu 55 ale Japonesilor, séu, în cas décá Ja- 
ponesii, ceea ce este inverosimil, au ridi
cat vasul »Yashima« punându-1 în stare 
bună, 94 faţă cu 67 puncte. t

Afară de acésta Japonesii sunt tră
gaci mediocrii şi tunarii ruşi le sunt su
periori. Nu mai încape índoiélá, că Ros- 
destvenski, în ceea-ce privesce tunurile, 
décá s’ar întîmpla o luptă marină la dis
tanţă mică, ar avé două puncte contra 
unul, şi va rémáné biruitor. In privinţa 
apărării chirasate, adversarii sunt deopo
trivă. In privinţa rapidităţii, Japonesii au 
două puncte contra unul, dér în lupta la 
distanţă mică rapiditatea mai mare n’are 
importanţă, décá adversarul mai încet este 
bun tactician. In privinţa hărniciei echipa
jului, Japonesii au două puncte contra unul, 
şi aici este singura superioritate a Japo
nesilor.

Se prea póte, că într’o luptă pe mare 
la distanţă mică, vitejii Japonesi să fie ni
miciţi. Se póte, am dis, dér nu este vero
simil, tocmai fiind-că Japonesii au pe Togo 
comandant. Sîngurul om, care prevede po
sibilitatea înfrângerii, este admiralul japo
nes. Massa poporului în Japonia nici nu 
se gândesce la înfrângere, precum nu se 
gândesce nici massa poporului engles. Ba
p A fa  rtliia»» m a r in a  o n g 1f>sS.tin p re v e d e

aşa ceva. Togo însă o prevede, şi a recu- 
noscut’o de mult. Şi fiindcă este aşa, pro
babil nici nu va avé loc o luptă mai 
mare navală, la care tóté şansele ar fi pe 
partea Ruşilor.

Jane îşi esprimă părerea, că Togo va 
căuta să hărţuâscă pe Ruşi cu torpilóre, 
făcându-le pierderi cât se póte de simţi- 
tóre, şi numai după-ce îi va fl obosit în 
acest chip, va năvăli asupra flotei rusesci.

Dela Academia Komână.
Mai dăm astădi încă următ6rele amă

nunte asupra lucrărilor »Academiei Ro
mâne«, săvârşite în ultimile ei şedinţe:

Subiecte noue de premii. Secţiunea li
terară propune următ6rele subiecte de 
premii: Să se publice la concursul pre
miului Carp din 1909, subiectul; »Sintaxa 
limbei române, studiată în mod istoric şi 
comparativ« ; la concursul premiului Eliade 
Rădulescu din 1910, subiectul: »Poesia po
porală românescă, cuprinsul, stilul şi ver
sificaţia ei, studiate în asemănările şi în 
legăturile ei cu poesia românescă cultă şi 
cu poesia poporală a altor poptfre, mai ales 
a celor vecine, cari au avut influenţă asu
pra culturei poporului românesc. Se va 
studia versificaţia românescă poporală şi 
artistică în comparaţie cu cea latină clas- 
sică, cu cea latină medievală şi cu cea 
romanică« ; la concursul premiului Ada* 
machi din 1910, subiectul: »Sufixele de 
formarea cuvintelor în limba românăscă 
studiate din punctul de vedere al formei, 
al sensului şi al originei lor«. Se aprobă.

Cererea d-lui losif Popovici de a i-se 
da un ajutor la înfiinţarea atelierului fo- 
nografic, la propunerea secţiunei literare 
se resolvă, achitându-i-se câte o miie de lei 
pe doi ani şi recomandându-1 sprijinirei 
ministeriului de culte.

Pentru modificarea regulamentului 
s’a ales o comisiune în persanele d-lor 
Maiorescu, Bianu, Kalinderu, Sturdza, Au-
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Prin ziduri în eg r ite , prin izul u m e z e lii  
A l morţii r e c e  spirit s e  s t r e c u r ă ’n tă c e r e ;  
U n sin g u r  g la s  în gân ă  cuvin tele  d e  m iere, 
în c h ise  în tratajul străvech ii evan gh elii.

C ’un m uc în m âni m o şn â g u l cu barba ca  zăp ad a, 
Din cărţi cu f i le  u n se  norodul îl învaţă  
C ă m 6 rtea e  în luptă cu vec in ica  viaţă,
C ă  d e  trei ţiile ’n v inge, cum plit m u n c in d u -ş î

[prada.

O m u sică  a d en că  şi p lină d e  b lân d eţe  
P ătru n d e tâ n g u i6să  p u tern ic ile  bolţi:
„ P e ire , D o m n e  s f in te , cădu  în o r î-c e  colţ, 
„C ăci a  că<^ut în în su ş i isvorul d e  vieţe.

„ N im ica  în a in te -ţ î e  omul> c a  un fu lg , 
„ Ş ’a c e s t  n im ic îţi c e r e  o  raijiă m ân gă iosă ,
„In pâlcuri su n ătore  d e  p lâ n se te  d u io se  
„A n ostre  rugi, Părinte, o r g a n e lo r  s e  sm u lg" .

A p oi din nou tăcere , cutrem ur şi sfia lă ,
Ş i negru l în tu n erec  s e  sp er ie  d e  şop te.... 
D o u e sp r e d e c e  ce su r i resună... M ied  d e  n6pte... 
D e -o d a tă  ’n n eg re  ziduri lum ina dă năvală.

U n c lo c o t  lu ng  d e  g la su r i vuî d e  bucurie, 
C o lo  ’n a ltar s e  uită şi preoţi şi popor,

C um  din m orm ânt răsare C h ristos m ângăetor, 
Î r  in im ile to te  s ’u n e sc  în arm on ie:

„C ântări d e  lau d e 'nălţăm  
„N oi Ţ ie  U nuia,

„P rim indu -I cu p sa lm i şi cu ram uri 
„C ântând A le lu ia !

„C h ristos a ’nviat din morţi,
„Cu c e te le  sfin te ,

„Cu m drtea p e  m drte că lc â n d -o , 
„L um ina d u c e n d -o  
„C elor din m orm in te!“

M. E m inescu.

M irlina .
D e jbviEa/tilcLa. -A - la x i ie .

In sera de lăsat de sec câţi va prie
teni şedeau la un pahar de vin şi pancove 
prăjite, de colórea aurului. Povesteau.

»Ce <̂i frumósá!« esclamâ publicistul 
August Berlaud, ales de curând membru 
al Academiei. »Im! aduc aminte de diua 
acésta, cum a fost înainte cu patruzeci de 
ani. Da, prietenilor, sé sciţi că aceea a 
fost diua cea mai nenorocită a vieţii mele, 
atunci am suferit chinurile cele mai gro
zave sufletesc!

Eram de 10 ani, cel mai mare dintre 
fraţii mei, cinci la numér. Tata era croi
tor în tr’un orăşel de la ţâră şi agonisia 
cu acul tocmai atâta ca sé avem hrana 
(Jilnică, pâne négra şi cartofi, şi sg avem 
ce purta. Când mergeam la biserică, ar fi 
crezut cineva că suntem în belşug acasă, 
atât eram de curăţei şi decă încălţămin- 
tele erau rupte pe ici pe [colo, mama sciea 
aşa de frumos sé astupe găurile cu vacs 
negru, de nici nu se cunoscea. îşi póte ori 
cine închipui, ce bucurie a fost în casă 
când într’o di am venit cu vestea că pă
rintele m’a ales m in istran t! Am sé ago
nisesc şi eu d’acum. Şi în <̂ ma când am 
numérat în mâna mamei léfa, ce mi-a 
dat-o părintele pentru serviciul, ce-1 fă 
ceam la biserică — m’am simţit atât de 
mândru.

Şi ce bucurie era pe capul meu, când 
îmbrăcat cu reverenda negră seu roşie, 
cu cămaşa albă peste ea, purtam în mână 
sfeşnicul de argint, ori cădelniţa, seu când 
sunam clopoţelul la slujbă !...

Dér sé revenim la poveste.
Era tocmai în diua lăsatului. O <̂i 

nu se póte mai frumósa. Zăpada se topise 
şi o bőre de primăvară adia. Sórele îşi 
trimitea radele căldurose şi pasérile ciri- 
piau, bucurându-se şi ele că au scăpat 
de iernă.

După slujba de diminâţă, am eşit pe 
câmp. Aveam câte-va őre libere. La 11 
aveam óra de religiune. In urma ploilor 
se formaseră părăuaşe pe câmp, în cari 
se oglindea ceriul şi iérba ce începuse a 
încolţi. Cum tăndaliam aşa pe marginea 
unui părăuaş, zării un brotăcel stând 
nemişcat la suprafaţa apei. Sé-1 prind! 
Mé &culcaiu încet pe pământ şi întindând 
mâna, într’o secundă prinseiu cu ea ceva 
rece, cleios şi mişcător. Era broscuţa.

Câte-va clipe ne uitarăm unul Ia al
tul. Eu mirat de isbînda unei întreprin
deri aşa de îndrăsneţe. Eram încântat de 
isteţimea mea, ér brósca părea mai mult 
uimită decât spăriată.

In adevér era un buratic aşa drăguţ, 
cu ochii roşii ca rubinul, spatele verde, 
peptul alb. Mé cuprinse o trufie, cârţd mé 
gândiam, că esistenţa acestei fiinţe atârnă 
acuma cu desévársire de bunăvoiţa mea. 
Decă aş vré acum, ochii aceştia frumoşi 
ar înceta de a mai vede şi pieptul mic de 
atlas alb ar înceta de a mai tâcăi!... In 
aceeaşi clipă ínsé, când se zămisli în mine 
conscienţa puterii mele, mi se născu în 
suflet şi respectul pentru vieţă, şi cuprins 
de milă, am jurat în taină, că am sé fiu 
tot-déuna cel mai credincios apérátor al 
broscuţei mele, căreia i-am dat numele 
Mirlina....

De-odată se au<li un sunet de clopot. 
Cum ? Ora de religiune ? Aşa curând ?...

Teméndu-mé sé nu sosesc tânliu şi 
sé primesc o dojană, víráiü pe Mirlina în 
buzunarul vestei şi o luai la fugă spre 
biserică.

In timpul ce fugiam, n’aveam alt 
gând decât sé sosesc cât se póté de re
pede.... ajungând ínsé la ţintă, mé opriiu 
gâfâind şi îngrijat.... Ce se va face din 
Mirlina în buzunarul vestei? N’am s’o gă
sesc la sfîrşitul őrei m0rtă?....

— -gauanA 7i— ui t a i—1/1 cp  vc iv  u iag »

ei se opriră în faţa basinului şi îndată 
după aceea aurirăm un ţipet de spaimă, a- 
mestecat cu un ocăcăit straşnic.

»Aoleu ! Satana! Diavolul în basin !< 
striga fata bétráná şi alerga desmetică 
prin biserică, făcându-şi mereu cruce, pănă 
ce cădii istovită pe un scaun.

Printre şcolari se produse o învăl- 
măşală nespusă. Pe când părintele se re
pedi Ia basin, elevii 'se urcară pe bănci 
întindându-şî grumadii să vadă ce e, şi un 
hohot puternic se audi, când zăriră brósca 
Şvârcolindu-se' în manile părintelui, care o 
scóse afară, prindându-o de un picior.

Sângele mi se închegă în vine.
»Cine a făcut’o acésta?« întrebă pă

rintele eu vocea năduşită de mânie.
Drept réspuns se audiră în cor asi

gurările de nevinovăţie ale elevilor. In 
sgomotul cel mare şi rîsetele băieţilor, nu
mai eu rémasem tăcut şi cu ochii sgâiţi. 
Sângele mi se sui tot în obraz.... M’am 
tradat. Părintele părea că mé sdrobesce 
cu privirea sa dispreţuit0re.

»Aşa dér, tu ai sévérsit acestă pro
fanare detestabilă?« strigă el cu glas de

Prea Cuvióse P ărin te!
Sperez dela bunătatea cea mare a D -vős- 

tre, că veţi ierta pe băiatul m eu . . . .  Este cam 
neastâmpărat, dér nu e băiat réu. N’a sciut că 
face vr’un réu, şi a plâns aşa de mult . . . .  Şi 
dâcă aţi fi aşa de bun sé-1 primiţi ârăşî ca m i
nistrant, de sigur, îş i va da totă silinţa, sé vé 
mulţum0scă prin purtare bună___

ss. Laura Berlaud.

Scrisórea avea câte-va pete de cer- 
nélá şi mai multe greşeli de tipar, tocmai 
bună, pentru-ca părintele sé o primâscă 
drept scrisóre a mamei mele, despre care 
scia că nu e mare cărturărâsă.

A doua 4i mé duseiu la ora obici
nuită la biserică. Sosind acolo, mé primblu 
de câte-va ori pe ulicióra dinaintea casei 
parochiale. jŞi cand am zărit pe părintele 
că iese pe p0rtă, m’am repedit la dânsul 
cu pălăria în mână şi i-am predat scri
sórea—  Părintele îşi încreţi fruntea, dér 
ceti scrisórea. ... Apoi se uită la mine cu 
ochi cercetători, şi mé vé(Jü aşa mic si 
tremurător, stând înaintea lui şi aşteptân- 
du-i sentinţa. In frica aşteptării îmi rodeam 
cu dinţii bordurile pălăriei.

»Ei bine«, dise el împăturând hârtia
tunet. »Băiat ticălos ce escl.... Aşa puţin şi vîrîndu-o in huzunarufreverendii/Toin 
pncepî tu, ce respect datorim noi Jucru- j consideraţiune fată cu mă-ta te iert. 
rilor sfinte?... Nu escl vrednic sS mai faci | Der vai de pielea ta, decă îtl va mai trece 
slujba de ministrant! S6 nu îndrăsnesci a „-odată prin minte s« faci asemenea năz- 
te mai apropia de altar !... Sg te îndepăr- ' butii!«
tezi din biserică, copil nefericit! Spre mân 
găiere poţi să-ţî iai jucăria ta lumăscă«.

»Ah, nu, nu, domnule părinte!« bol
borosii eu ... şi îmi venia sé chiuesc de

Lâ  cuvintele acestea, mi se părea că . bucurie, de emoţie si recunoscintă.
rna, bisfiriYfl. na minp si soTvrnnS/locjno 1 1se surpă biserica pe mine şi că se prăpădesce 

lumea Ca ameţit ridicai brtfsca, care să- 
ria tocmai spre mine, şi eşii din biserică.

Cum m’am vădut afară, ani luat’o la 
fugă şi nu m’am oprit pănă la părăul, unde 
prinsesem pe Mirlina. O aşedai pe margi
nea părăului, de unde sări veselă în apă...

»Aşa dér mâne poţi sé vii ârăşi la 
biserică« şi îmi făcii semn sé plec.

»Am înţeles, domnule părin te!« şi 
mé îndepărtai cu paşi grăbiţi spre şosea, 
sărind şi chiuind de bucurie.

Eram ca nebun. îmi venia sé îmbră
ţişez lumea întregă. Eram aşa de uşor,

ricei.... şi când am'ajuns la uşa paraclisului 
unde se ţinea lecţia de religie, îmi trăsni 
prin minte că óre n’ar fi bine sé ascund 
pe Mirlina în basinul cu apa sfinţită? (Se 
scie că la întrare în fie-care biserică ca
tolică se află în drépta şi stânga câte un 
vas cu apă sfinţită şi credincioşii când în
tră şi când ies îşi înting degetele în apă 
şi îşi fac cruce. — Trad.) Aici ar puté sé 
stea fórte bine pănă la sfârşitul lecţiei.

Ideea mi-se păru de tot potrivi
tă. Pe vremea acesta rar se întâmpla sé 
între vr’un rugător, ér dintre băieţi, după 
cum mé putui convinge aruncând o pri
vire în jurul meu, eu eram cel din urmă. 
La eşire am sé caut sé fiu eu cel din- 
tâîii şi sé-mi scot astfel brósca din 
aghiasmă.

Timp nu prea era prea mult de gân
dit. Mé hotării deci repede şi aruncai pe 
iubita mea Mirlina în basinul de marmoră 
şi apoi mé dusei la locul meu. De geaba 
îmi dedeam ínsé silinţa sé ascult ce spune 
părintele, îmi era cu neputinţă. Urechile 
îmi erau necontenit aţintite spre basin, 
tremuram de ceea ce se putea întâmpla, 
şi mé cuprindeau fiori, că acuşi-acuşi se 
va deschide uşa, ori se va audi un ocăcăit 
de bróscá, ceea ce m’ar descoperi numai 
decât. Şi când părintele, vădit surprins de 
zăpăceala în care mé aflam, îmi puse su
liţa în cóstá ínvitándu-mé sé-i spun, pen
tru  ce există Biserica?... eu n’am sciut 
sé réspund. Mé uitam la părintele cu ochii

Apoi mg părăsiră puterile şi hmgindu-mfl j a?a de uber! Aveam sensaţ^  ,că
p e , P ă m t o t î n c e p u i s g  p l â n g  c u  a m a r .  L , i (

M'a uat ăiara am feiujDa.... A dio  mă- ţia bucuriei insS nu tind mult. O nouă 
rire şi părăluţe! De-acum înainte nu voiu nelinişte mS cuprihse. Se apropiau Pascile 
mai aşterne foi de trandafiri la proce-1 şi p a n te le  era duhovnicul meu. Tre- 
siunl, pe calea spre altar şi nu voiu mai j buia decisS-idescoper şiretlicul.... Şi cine
vedé înseninându-se fruntea încreţită a 
mamei la zărirea bănişorilor agonisiţi de 
mine !... La gândul acesta începură din 
nou a-mi curge lacrémile.

Nimic nu produce aşa fóme, ca plân
sul—  Sbuciumul micului meu stomac îmi 
reaminti óra prândului. Plecai spre casă, 
mai mult tárándu-mé, de par’că mé tră
geau cânii. Acasă încă nu scia nimeni de 
nenorocirea mea. Toţi erau cu voie bună 
şi eu nu m’am încumetat sé le stric veselia,

Mi-am purtat deci nécazul în tăcere, 
şi pe când mé jucam cu fraţii mei şi aju
tam mamei câte la vr’o trebă, mé sforţam 
sé iscodesc vr’un chip, prin care sé, împac 
pe părintele ! El era bun şi drept__  Nu
mai de aş ave curagiul şi priceperea, sé-i 
esplic totul cum s’a întâmplat-,— póte ar în-

scie, ce ispăşire grea, ce dojană grozavă 
o sé capăt după aşa o fărădelege....

In ^iua spovedaniei m’am apropiat 
copleşit de pocăinţă de scaunul judecăto
resc. Inima mi se strîngea de frică, dér cu 
tóté acestea eram decis a-mi uşura sufletul 
prin mărturisire sinceră şi completă.... Imî 
venia aşa de greu—  Dér în sfârşit am 
trecut şi peste asta, între siróie de lacrémí 
şi oftări....

Părintele tresări revoltat.
»Cum, mişelule, tu ai scris scrisórea ?«
»Da« bâlbâii eu, suprimându-mi cu 

forţa lacrémile.... >N’am îndrăsnit sé vé 
spun totul.... Mi-a fost frică de mânia 
D-vostră«... Părintele îşi íntórse faţa. In- 
conscient i-am atins córda cea slabă. Es- 
celentul bărbat se simtia adesea-orî nefe-

ţelege, că n a  fost răutate la mijloc şi , ricit din causa temperamentului său iri- 
m ar ierta.... Der înfricat de mânia lui tabil, care îl făcea une-ori să-şi piardă 
de a doua di diminâţa, n’aş fi în stare a j stăpânirea. »Şi apoi.... sărmanii mei pă
scute din gură, că eu n’am pus br6sca j rin ţî... ar fi fost aşa de necăjiţi.... Şi a- 
în basin pentrii altceva, decât fiind-că eram ! tunci mi-a venit idea cu scrisârea....« Şi 
îngrijat să nu mOră—  Nu-mî rămase deci începură din nou să-mi curgă dece rân-
altă speranţă, de cât sé rog pe mama de 
mijlocitóre. Ea sé facă încercarea a mé 
justifica şi a ruga pe părintele sé mé pri- 
mescă erăşi—  Dér mama era aşa de ti
midă. Cum sé îndrăsnâscă ea a mé apéra 
înaintea părintelui, deşi el i-a arătat în 
tot-déuna mare bunăvoinţă!... Şi în sfârşit

bleojdiţi şi gura căscată şi nu puteam sé , îmi lipsia şi mie curagiul de a-i mărturisi
scot o b6bă—  Părintele iritat de stupi
ditatea elevului, altă-dată atât de atent, 
îmi dădu o dojană aspră:

»Ce? Ai cădut din lună, Berlaud? 
Ori te-ai născut între <5meniî sălbatici, de

totul.
Nu se ptfte! Trebue se m8 gândesc 

singur la scăpare.
De odată se zămisli în creerul meu 

înfierbântat idea unui mijloc de scăpare,
nu cunosci nici adevărurile cele mai simple j pe care nu-1 întrebuinţeză de cât (3meniî 
ale religiei tale ?« j aiunşi la desperare, cari sunt în stare sS

In acea clipă aud cu gr6ză, că se pună în risic ori ce. 
deschide uşa bisericii. Am cunoscut îndată j Sera, când îmi făceam temele pe a 
după tusa lătrătore că e domnişora Leocadia,! a doua di, compusei în taină o scris6re 
o fată bătrână a cassierului comunal. Paşii aşa, ca şi cum ar fi scris’o mama:

duri de lacrémí..
Părintele tăcii un réstimp, apoi işi 

íntórse faţa spre mine, şi atunci observai 
un surîs în ochii lui, cu tóté că îmi dise 
fórte aspru urmátórele cuvinte:

»Acésta a fost o minciună fórte urîtă. 
Dér mi se pare că trebue sé te iert, fiind
că motivul a fost fără îndoială nobil__
Esci un bun fiu, asta o sciu.... Dér sé-ti 
înfrânezi altă-dată fantasia, fiul meu, căci
ea este o povăţuit0re vicléná__  Poţi sé
o păţescî odată. Un spirit prea iscodi
tor póte sé-1 ducă pe om uneori înaintea 
curţii cu juraţi__ «.

»Ori,... póte sé-i procure un scaun la 
Academie«, încheiâ rîdând unul din ascul
tători.

Oiiîtă.
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Golgota...
Vuesce Golgota de lume nebună,
Ér ceriul în flăcări trăsnesce şi tună, 
în suflete urlă o patimă órbá, 
Păcatului negru virtutea e r0bă!

Figuri schimosite cu pletele ’n vânt 
Frământă sălbatic străbunul pământ, 
Vorbesc pătimaş si urlă şi ’njură,
Şi ochii li-s roşii de gróznicá ură!

în negrul lor suflet s’a stins orî-ce milă, 
Dór vrajbă şi hulă şi pismă şi silă, 
Umplută li-e gura de spume nebune, 
Venitu-li-a vremea pe El să-şi răsbune!

»Şi mătură lumea cu aspru-ţî cuvânt, 
»Fă praf şi cenuşe din negrul pământ!

»Iehova e unul, Iehova-i stăpânul, 
»Iehova cel mare pe tine, păgânul, 
»Te ţîntue astădî pe straşnica cruce 
»Iehova cel tare, ce ’n ceruri străluce!«

Cu fruntea plecată şi ’n mâni pironit 
Stă Domnul stăpânul, perdut, umilit, 
Din rane-i ţîşnesce şiroe de sânge,
Şi trupu-i sub chinul cel gr6znic se

[’n frânge!

Vai! sângele-isfânt lăcutu-s’a lac! 
»Ci ertă-i Părinte, că nu sciu ce fâc !« 
Se r<5gă şi dice cu glasul lui blând, 
Când lumea nebună îl scuipă rîdând !

La p<51ele crucii se r6gă şi plânge 
A lui maica sfântă, cu lacrimi de

[sânge,
îşi sfâşie haina şi-şi chiamă duios 
Iubitul copil, pe blândul Christos!

De-odată ’ntunerec se face în lume, 
Inghiaţă pe buze şi ură şi glume! 
»Christos a murit!« — o voce şoptesce 
Şi ceriul în doliu adânc se ’nvălesce!

[va buni
Din lumea cea multă de <3menî nebuni, 
»încins’am cu spini şi iubirea şi mila, 
»Ne ertă Christtise, şi ărtă-ne s ila !«

V. Niţescu.

Satul  meu.
Eram odată ftjrte mândru de satul 

meu şi cu multă bucurie spuneam numele 
lui nu numai celor ce mă întrebau, de 
unde sunt, ci şi celor ce nu aveau nici o 
pricină să mă întrebe. Eram în drept să 
mă fălesc cu numele satului meu, mai în- 
tâiu pentru-că din gura unui gazetar ro
mân de mare preţ înţelesesem la un prând 
de sărbăttire, că acest sat îşi trage înce
puturile sale nemijlocit dintr’o colonie a 
împăratului Traian, pe care o pomenesc 
vechii cronicari, ca aşedată undeva în brâul 
munţilor noştri. Prinsesem atunci o înflă
cărată dragoste şi o evlavitisă cinstire mă 
subjugase pentru acel gazetar, care prin 
cuvântul seu mi-a croit drumul, ce-1 urmez 
de atunci în vieţă, şi care îmi sădise în 
inimă dorul şi nepregetul de a arăta şi a|do- 
vedi eu în chipul cel mai strălucit şi mai 
neîndoios prin originea şi trecutul satului 
meu, că neamul românesc a dus un traiu 
neîntrerupt pe plaiurile şi în munţii Car- 
paţilor, neîntrerupt de când împăratul Tra
ian l’a semănat în locurile, unde acum se 
găsesce răsărit atât de des.

Şi cum să nu mă resfăţ în simţul 
patriotismului meu local, când tata şi moşu 
mai cu semă, mă îmbătau de mândrie cu 
spusele lor din vremuri trecute măreţe şi 
înălţate, ale satului nostru? Moşu ’mi isto- 
risia cele ce aurise din bătrâni şi povestea 
lui dreptă am aflat’o eu deunădî în scrip
turi cu trei veacuri mai bătrâne decât 
moşu, că 6meniî din satul nostru erau 
atunci aşa de renumiţi în cinste, virtute 
şi înţelepciune, încât erau trimişi din par
tea marelui judeţ şi sfat al cetăţii, ce stă
pânea un colţ mare de ţeră, trimişi în so
lie înaltă şi cu treburi grele la principii |

Ţării Românesci şi de acolo aduceau ărăşî 
scrisori cuprindăt6re de taine împărătesei 
şi mai aduceau vorbe de mare cumpănelă 
şi bani şi alte daruri, cum îşi trimit unii 
altora boierii, craii şi împăraţii.

Ameţiţi de mărirea trecutului şi la- 
lacomi, ca să ducă mai departe -acăstă mă
rire, 6meniî noştri îşi trimiteau cu gră
mada băeţii la şcoli mai înalte, şi mi-aduc 
aminte cum unul dintre tovarăşii mei de 
şc61ă, băiat — cum îi Miceam noi — din 
neam prost, spunea în gura mare, că 
el nu se lasă de învăţătură pănă n’o a- 
junge un »cap de ţără«.

Atâtia bărbaţi vestiţi se ridicaseră i 1 ’
din satul nostru, din opincă pănă la ran-

împărat şi Christos n’a eşit«. Ba ne apu
case chiar mania de a vicleni în potriva 
adevărului istoric şi a 4ice mai în glumă, 
mai în. serios — că cutare şi cutare învă
ţat, ori poet, ori bărbat de stat, s’a născut 
tot în satul nostru.

** *
Au trecut numai 20 de ani de când 

mă desmierdam în aceste dile de aur ale 
satului, unde m’am născut şi am trăit fra
geda copilărie. Aruncat de sórte pe alte 
ţărmuri îndepărtate, numai rar de tot mă 
mai reîntorc la casa părinţilor mei. Tatăl 
meu nu-mi mai povestesce de cele trecute, 
vesel şi liniştit, ci-mi amăresce sufletul 
cu istorisirea vremurilor de acum. S’au 
aşedat lângă odiniórá »curat« românescul 
nostru sat fabrici cât satele de mari şi 
mai bogate decât e le ; a venit şi carul de 
foc şi i-a stins pe puternicii noştri cărăuşi. 
Străinii, fără palmă de loc, veniţi între noi 
din cele patru vânturi, astădî ne-au dat 
ocol şi ne-au icuit din tóté părţile. An de 
an se dărîmă câte o veche casă românăscă 
şi se ridică bolta său dugheanul străinului,

d’abia se mai ţine de mine. Dór biserica 
cea măreţă şi străveche întemeiată pe tă
rie voivodescă cu turnul ei ce strălucesce ’n 
mare depărtare, mai ţine nădejdea unei 
măriri nouă în inimile ómenilor întristaţi 
ai satului nostru.

Suntem în patimi, va trebui să su
ferim greutatea păcatului, va trebui să 
îndurăm undele năvălirii asupra nóstrá a 
limbilor străine, în tocmai cum străbunii 
noştri au suportat peste capetele lor sute 
de ani valurilor trecerii popórelor barbare.

Acum de sfintele Pascî o singură 
mângăere alină durerile mele. Este mân- 
găerea, că în vremurile posomorite, ce 
le-au ajuns, în faţa primejdiei generale, 
ómenii din satul meu ca nici odată, póte, 
trăiesc în cea mai bune învoire.

Pace fie între voi, ómeni, cari nici 
când nu v’aţi părăsit moşia, căci »apa trece 
şi pietrile rămân«, şi aduceţi-vă aminte, 
că numai aceia se învrednicesc de înviere, 
de vieţă nouă, cari au spălat cu suferinţa 
şi au plătit cu jertfa morţii greşala şi 
păcatul cel cu voie şi fără de voie! 

înviere fără patimi nu se póte!
— Lm.

0 óra Ia Carmen Sylva.
Sub acest titlu „Neues Wiener Tag- 

blatt“ de la 23 Aprilie 1905 publică urmă
torul articol:

De curând diarele aduseră scirea, că 
Regina României, Carmen Sylva, a termi
nat o dramă „Destinul“, cu privire la viaţa 
poporului român.

Din întâmplare trecând prin Bucu
rescî, am cerut o audienţă, spre a puté 
afla chiar de la Regina ceva despre drama 
acesta. Ce mă în curaj iase în propunerea 
mea, era faptul că Regina ’mî esplicase, 
acum câţî-va ani, obiectul dramei sale 
„Meşterul Manole“, ce s’a jucat, precum se 
scie pe scena »Burgteatrului« din Viena.

Audienţa mi-s’a acordat şi la óra 
fixată m’am presentat în camera de lucru 
a Reginei. Dânsa tocmai era ocupată cu 
aranjarea unor vestminte bisericescî. Car

men Sylva a dăruit mai tuturor biserice- 
lor ţării sale evangelii, ale căror iniţiale 
sunt artistic şi prea frumos împodobite; 
acum lucrăză la póle de pristol şi alte 
odăjdii bisericescî.

Dânsa puse lucrul lângă sine, pentru 
ca să primescă pe óspele său, şi aduse 
vorba imediat asupra femeiei române, spu- 
indu-mî că acum n’are timp mult ca să-mi 
esplice ţesătura dramei, său să se ocupe 
cu lucrări literare mai importante. E ade
vărat că lucreză cu maşina de scris dilnic, 
dér ocupaţia dânsei principală e acum cu 
totul a lta d â n sa  voesce să creeze o insti- 
tuţiune în folosul ţărei sale mult încercate; 
o instituţiune, care se-l scape pe ţeran de 
miserie, şi chiar în timpuri rele, când re
colta ar fi slabă ; nu de milă, ci de lucru 
are nevoie ţărănimea.

Apoi Regina enumără diferitele so
cietăţi, ce s’au format în scopul de-a găsi 
un lucru producător pentru poporaţiunea 
de la ţera.

De astă-dată, însă, e cestiunea de-o 
întreprindere mai mare, e vorba de înfiin
ţarea unei industrii preţi0se.

S’a făcut anul trecut observaţiunea, 
că pe timpul secetei teribile, singura plantă 
care a resistat, a fost dudid (frăgarul). 
Numai el a înverzit şi a rămas frumos. 
Rădăcinile lui străbat adânc în pământ, şi 
găsesc nutremânt acolo de unde alte plante 
nu pot asimila nimic.

Observarea acésta i-a adus Reginei 
idea culturei mătăsei în România. Dânsa 
e ocupată acum să organiseze în ţâra în- 
trâgă crescerea viermilor de mătase, culti
varea dudilor, înfiinţarea de biurouri în 
fie-care judeţ pentru esaminarea coconilor, 
cumpărarea şi vândarea atât de sămânţă, 
cât şi de coconi.

Fetele în şc0le, maicele în mănăstiri 
să se dea la torsul şi ţesutul caerelor de 
mătase. Regina se gândesce la procurarea 
instrumentelor şi maşinelor trebuitóre, pen- 
tru-ca să se pótá înfiinţa şi un muzeu 
permanent, precum şi esposiţiuni speciale. 
Regina deja a contribuit cu 12.000 lei spre 
a face faţă clieltuelilor celor mai urgente.

Apelul Reginei a fost întîmpinat cu 
bucurie în t0tă ţâra, şi lucrul urnit de 
dânsa e pe cale bună.

Intr’aceea Regina ne arată probe de 
stofe de mătase confecţionate în România. 
Mai îmî spuse Regina, că densa nu vrea, 
ca coconii să se vândă în străinătate.

Fabricile italiene deja s’au oferit să*V«*Sttţr%/*rvt ---------  ----- -- ------- A l
volte în România industria mătăsei ca o 
industrie naţională casnică. Femeile ro
mâne sciu să tórcá, să ţăsă şi să facă dan
tele fórte bine; ele vor învăţa repede să 
umble cu viermii, să-i crâscă, să întrebuin
ţeze coconii. Ţâra va profita de destoinicia 
femeii române.

Trebuesce părăsit însă vechiul sistem 
de tăsut (resboiü) cu piciórele, pentru-că 
produce sterilitate, în urma unor boli ce 
le provó că.

Regina Elisabeta nu e dispusă favo
rabil pentru înfiinţarea unei societăţi pe 
acţiuni. Industria trebue mai întâiu să de
vie un bun comun al poporului, ca în cas 
de rea recoltă să aibă ţărănimea un câştig 
compensator.

După aceea Regina trecu la invenţiu- 
nea unui zeţar (culegător-tipograf) orb 
esecutată de dânsa în palat. Regina l’a 
luat pe zeţarul dintr’un asii, deóre-ce se 
temea că din causa tristeţei vieţei mono
tone să nu-şî răpună viaţa.

Regina afirmă din nou. că săracului 
nu i-se póte face bine, decât procurându-i 
de lucru. Pe zeţarul orb Regina l’a spriji
nit astfel, că l’a dat pe lângă servitorul 
dânsei ca ajutor.

Acest servitor e însărcinat cu tran
scrierea scrierilor dânsei pentru orbi.

După câte-va săptămâni, zeţarul orb 
a inventat o maşină simplă, a cărei con
struire nu va costa decât 25 de mărci, pe 
când acum costă 2—300 de mărci. Regina 
mai spuse, că a luat la Berlin patentă pen
tru invenţiunea orbului, şi că acum va 
transcrie cu repeziciune şi în număr mare 
scrierile necesare pentru instrucţiunea or
bilor, cari d’aicî înainte nu vor fi constrînşî 
să se ocupe numai cu lucruri mecanice. 
Regina are pentru orbi o milă fără mar
gini, şi doresce să le facă bine, înseninân- 
du-le esistenţa.

Regina are sentimente adevărat uma
nitare. Abia a terminat o lucrare, şi deja să 
gândesce la alta. Puterea de muncă a 
dânsei e tot atât de activă, pe cât de in
tensiv e spiritul dânsei în prilegiurî de a 
face.... bine. Dânsa are pentru tóté sufe
rinţele vieţii nu numai o înţelegere clară, 
dér şi o inimă compátimitóre. Din tóté 
actele acestei Regine, reiese cea mai cu
rată şi nobilă iubire a aprópelui.

Chef.
Beţi băeţî, se mai remâie,
Ca se bem cu toţi pe rend,
Şi pămentul din călcâie 
Se-l svântăm, ş’apoi se fie 
Vina m ea şi-ocara mie,
Dér se ’ncepem mai curénd!

Éca mé se ’neinge sérba 
Ce mai staţi! acu-i acu!
Uite Fîţa, bat’o scârba,
O chindie ’n colţ dumică,
É r o cl0nţă mărunţică 
Tot o apă se făcu.

Hi, hi, h i ! da scii că-i bună, 
Ţine-o cióra to t aici!
Fă  loc babo, eşti nebună! 
Asta-i rîs!..., e mică casa,
Tot pe loc se batem dósa, 
Uite mé la Tiriplici!

Vré şi Haplea s§ s’apuce, 
Tontoroiü şi cu Flaimuc, 
Grăgăuţa-şi face cruce 
Şi se ’ntinde-o ţopăială 
Şi ’ncărcat de năduşală 
Piciu jó ca ’n tr’nn papuc.

Nu-i curata, e făcută,
Uite mé, uncheşii,
Se ţin bine de lăută,
Mei ne lasă, asta-i bună!
Şi voi n ’aucjiţi cum suna 
Cobza, pentru Dumnezeu!

Au ju ra t băbarii acuma,
Vré ca se ne dea pe jos,
Nu e de trecut cu gluma, 
S’au lăsat de beutură,
Mai ţipaţi, mai dă-i din gură, 
Care eşti mai filoscos!

Uite-aşa, aşa veejí bine;
Ia  se mai vedem de vin,
Erí s’a dus şi mâne vine,
Pe toţi dracii, ac|.i e praznic,
Ăl cu óla fi obraznic
Bea si dă-o ’ncoa se ’nchinl

Mei băeţî, mai sciţi voi una? 
Daţi sumanu de pe voi,
Ca se mai jucăm  străbuna, 
Ori acum, orî nicî-odată, 
Veselia nu-i cu plata 
Şi s’o ’ntindem pănă Joi!

Romulus Gioflec.

0 serbare la Constanţa.
Prim irea solemnă u noului vapor „România“.

Cetitorii noştri au fost informaţi deja 
despre frumdsa solemnitate, ce a avut loc 
în portul Constanţa Duminecă în 3/16 A- 
prilie cu ocasiunea sosirei noului vapor 
»România«. Ca întregire publicăm încăur- 
măt6rele amănunte:

S’a întâmplat că în diua aceea se aflau 
în escursiune la Constanţa şi membrii A- 
cademiei, d-nii Ioan M. Moldovan, Nicolae 
Teclu împreună cu fiică-sa, din Transilva
nia, apoi Simion FI. Marian din Bucovina. 
Era anunţat, că noul şi splendidul ‘vapor 
»România«, care a plecat din şantierele 
de la St. Nazaire la 5 Aprilie,—la 8 Aprilie 
a fost în Gibraltar, în 13 Aprilie la Pireu, 
în 15 sera la Constantinopol — va sosi 
Duminecă în 16 Aprilie la 9 6re diminăţa 
Cu o 6ră înainte sosi trenul ministerial 
cu d-1 Ionel Grădişteanu, ministrul lucră
rilor publice, însoţit de directorul general 
al căilor ferate, de primarul oraşului Con
stanţa şi alţii, ăr îndată după aceea minis
trul cu cei-ce l-au însoţit se urcară pe remor
cherul »Iulietta« cu care eşiră în largul 
mării spre întâmpinarea noului vapor, care 
sosind în rada Constanţei, luâ pe bord pe 
d-1 ministrul, cu pers6nele ce-1 însoţiau cât 
şi pe membrii amintiţi ai »Academiei Ro
mâne«. Indreptându-se spre interiorul por
tului, »România« fu salutată de musicele 
postate pe mal şi de uralele imensului pu
blic adunat acolo, care agitând pălăriile, 
salută drapelul românesc.

După acostarea vaporului ministrul

»Ei, scapă-te acuma tu falnic Christóse, 
»De eşti Dumnedeu, de pe cruce co-

[b0ră

gurile cele mai înalte în biserică orî în 
scara judecătorescă, încât noi băeţii de 
şc61ă o spuneam cu îngâmfare celor din- 
t r ’alte sate, că dela noi din sat »numai

ce-şî rîde de ai noştri.
Am ajuns cu satul nostru în mari 

şi grele patimi, şi nimenea dintre noi nu
cui nasceriî'safe.~&lndrîa mea*ffenocfiHi(lPâ
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cu întrega asistenţă au visitat interiorul 
vaporului, care nu lasă nimic de dorit !n 
ce privesce eleganţa şi igiena. La ora 1 
s’a dat pe vapor un banchet, între cari au 
luat parte 60 de invitaţi, la care şi cei 
trei membrii ai Academiei. Primarul Con
stanţei a închinat pentru regele Carol, ăr 
d-1 ministru I. Grădişteanu a ridicat păha- 
rul său pentru viitorul României şi pentru 
serviciul maritim român, apoi pentru po- 
poraţiunea Dobrogei şi pentru comandan
ţii vap6relor române. Ministrul a fost sa
lutat prin câteva toaste, ce s’au ridicat în 
sănătatea sa. Membrii Academiei I. M. 
Moldovanu şi S. FI. Marian au toastat pen
tru  prosperitatea României.

După amiadî a urmat escursiune cu 
▼aporul »România« în largul mărei, ăr 
săra la 6 <3re »România« reîntrâ în port 
jşi la acostare aspectul vasului fii fotogra
fiat cu un aparat mare.

E de remarcat în fine, că susnumiţii 
membrii ai »Academiei« au fost întîmpi- 
naţî de ministrul I. Grădişteanu cu multă 
atenţiune şi afabilitate în tot timpul cât a 
durat solemnitatea, la care au fost in
vitaţi.

C ân tec .
Sé plâng tălăngile încet 
Şi mor în luminişuri,
Departe...’n sat un clopot blând 
Răsună ca din visuri.

Tăcute turme pasc pe deal 
Şi fluturi sburdă’n sőre.
In sat pistóie răpăesc 
-— E nuntă, sărbătore.

Ciobanul trist, trântit pe brânci 
Duios pivesce’n vale,
Ofteză lung şi lacrime 
îşi fac pe faţă-i cale.

Ér clopotele cântă’n sat,
Talanga nu mai bate,.
Înmărmurite oile 
Privesc spre el, mirate.

Emil A. Chifla.

Gheorghe-a-Anuţei avea un duşman 
«de mórte.

Se luaseră íntftiü la certă pentru niş- 
•ce pământ. La proces se împăcară, bău- 
seră ohiar o nópte întregă amândoi, el 
;şi cu Costache Tudor, şi se înt6rseră ţi- 
uându-se de după cap şi chiuind. Şi după 
aceea, dragoste mare: nu era <Ji sé nu în- 
^re Costache Tudor în casa lui Gheorghe, 
de era, orî de nu era gospodarul acasă. 
Asta n’a durat mult. Intr’o sâră, pe când 
se întorcea de la pădure, îl opresce baba 
Maranda în colţul hudiţei şi-l îndămnă să 
ilase carul acolo şi să se ducă pe furiş 
acasă: că ce va vedé, are să-i placă. I-a 
dat lui prin minte ce trebue să fie şi chiar 
aşa a şi fost. Bate în uşe, uşa închisă. 
Strigă să-i dea drumul, nu răspunde ni
meni, dór aude şopte. Pune umărul, se 
opintesce şi scóte uşa din ţîţîni.

„Bine, măi câne, aşa prietin rai-ai fost?“ Şi 
xjum era ou toporul în mână, i-a dat două pes
te şale cu muchea. [Costache a ţipat: „Nu 
mă omorî!“, şi a că<jlut. Gheorghe l’a tîrît 

.afară pănă în drum, apoi s’a întors la ne
vastă şi i-a puşcat o bătae, s’o ţie minte 
câte a fi §î'a trăi*

Celălalt a zăcut o bucată bună de 
vreme, apoi când s’a însănătoşat, n’a <Jis, 
aiici n’a făcut nimic. Păr-că uitase întîra- 
plarea. Dór Tudor era ora viclén şi ră u ; 
când rîdea par-că voia să muşte şi avea 
un ochiü, care privea strîmb şi scânteia ca 

„ochiul unei fiare. Lui Gheorghe*a-Anuţei 
nu i-a spus nimic despre cele două muchi 
de topor, — dér printre ómeni se svones- 
ce, şoptesce unul, şoptesce altul, — şi aşa 
ajunse şi la urechea lui Gheorghe un crâra- 
pem da vorbă: adecă Tudor îl paşte şi-i 
calcă tot-déuna pe urme şi când îi va ve
ni lui la îndemână, A-Anuţei nu va mai 

.călca iarbă verde, au se-1 găs0scă alţii 
;jvîrlit înt’run şanţ.

Gheorghe era ora voinic, nu se prea 
uita ce spun alţii. A trecut multă vreme, 
fără să se întîmple nimic. Dér într’un rînd 
pe când se ducea la târg, pe dealul de 
de-asuprâ satului, a dat cu ochii de Cos
tache. Nu şi-au spus nici o vorbă, s’au ui
tat numai unul la altul şi ochiul strîmb 
al lui Tudor scânteia ca oţelul. A dóua 
<Ji, l’a zărit în pădure, părea că umblă 
căutând ceva, dér Gheorghe a simţit să- 
géta ochiului rău. Şi în filele cari urma
ră, duşmanul îi stătîi în préjraá ca o fiară. 
A-Anuţei se hotărî să nu înopteze nici 
odată pe drum, <Jiua nu-i păsa lui nici de 
doi cât Costache.

Cu tdtă hotărîrea însă nu se putii 
ţină de cuvânt. In săptămâna mare, munci 
tdtă vremea cărând scânduri la târg şi 
tocmai în Sâmbăta învierii întârzia la 
plata cărăuşiei şi porni séra spre casă

Acósta nu i-se îutîrapiase nici odată. 
De înviere trebue 3ă fie orî-ce ora acasă, 
să se ducă cu luminarea la biserică, să 
serbeze creştinesce scularea din morţi a 
Mântuitorului. Dér rău, afară din cale 
nu-i părea lui Gheorghe, pentru-că-i era 
punga plină şi se gândea, că va petrece 
cu voie-bună sfintele sărbători.

Nóptea se lăsase, când carul eşise 
din târg. Omul socoti că pănă la miedul 
nopţii va ajunge acasă şi va apuca şi 
ceasul când preotul strigă din altar în li
niştea bisericei: „Hristos a înviat!“ — Acu
ma carul gol hodorogea pe drum şi boii 
îşi cumpăneau capetele Ja drépta şi la 
stânga, pas cu pas. Gheorghe sta în ch.il- 
na de dinainte, uitase de Costache şi se 
gândea acasă.

Un pătrar galben de lună se lăsase 
spre asfinţit, câmpiile adâncite într’o lu
mină de zor! se întindeau tăcute pănă la 
linia vînătă a zării. Gheorghe-a-Anuţei se 
gândea la ai lui. Are nevastă cuminte şi 
un băiat frumos. Acuma, de bună seraă, 
îl aştăptă amândoi, îmbrăcaţi gata să 
raărgă la înviere. In casă e curat, pe ma
să stau cozonacii şi pasca de pe sobă îm- 
prăscie o mirodenie, cum nu se mai află. 
Ei stau şi-l aştâptă şi când va întră ca
rul în ogradă, au să-i iasă înainte. Gheor- 
ghieş, copilul, are să-l întrebe ce i-a adus 
de la târg, are să-l scotocéscá prin sîn, 
are să găs0scă covrigii şi are să fie fórte 
vesel. Au să ia apoi luminările, au să se 
ducă la biserică. Acolo norod mult: tot 
satul, biserica geme de lume, dér glasu
rile cântăreţilor tot pătrund limpezi şi 
dulci ca nici odată, căci după şâse nopţi 
de jale, cuvântul de fericire în curând va 
trece din gură în gură. Acasă femeia pune 
găina fiartă pe masă, pune cozonacul, 
pasca şi ouăle roşii alături. Bărbatul ră
suflă cu mulţăraire şi se gândesce, că tot 
e bine câud printre năcazurile vieţii ajungi 
o <jU mare ca acósta, să te poţi gândi în 
tihnă la Duruue<Jeu.

Lucrurile aşa au să se întîmple, ca 
de multe orî în anii din urmă, cu deose
bire că acuma belşugul şi pacea sunt mai 
mari în gospodărie. Nevasta a prins minte 
şi s’a liniştit, de când a mâncat bătaia 
cea bună.

De aici gândurile îl duc pe Gheor
ghe fără voie la Costache Tudor. Se gân- 
gândesce, că póte să i-se întîmple ceva, 
de vreme ce duşmanul îi dă de câteva 
<Jile tírcóle. Póte chiar îl aşt0ptă. Pădurea, 
care curge de pe cósta dealului, ca un 
rîu de păcură, se apropie.

Gheorghe-a-Anuţei par-că se deştâptă. 
In tăcerea nopţii se aude slab murmurul 
Moldovei, care se svîrcolesce raániósá, în 
urmă, pe prundul vadurilor. In lungul dru
mului, îndărăt nu se vede nimic, luna se 
cufundă la asfinţit în zare, dór înainte în 
întunerecul orb al pădurii, cine scie ce-1 
aştăptă.

înainte de a întră sub bolţile copa
cilor, îşi face cruce. Şi de-odată întră în 
nóptea adâncă de care se teme. E codrul 
înmugurit în primăvară, mirosind a lemn 
tînăr, pe care l’a cutreerat íntréga lui ti
nereţe, şi e un întuneric prin care a mai 
trecut, fără ca inima să-i bată mai gră
bit ca de obiceiü, — dér acum în necu
noscutul dinainte-i, pe care nu-1 póte pă
trunde, aştepta póte ghióga séu toporul.

Prin ramuri gólé trec aburiri slabe de 
vânt. Gheorghe îşi aţintise urechia, numai 
urechea lui îi mai póte ajuta, ochii nu 
văd nimic, oa şi cura i-ar ţinâ închişi.

Şi boii merg liniştiţi, ei cunosc dru
mul. De-odată îi trece prin minte lui 
Gheorge, că în fundul carului, în mănun
chiul de fân, are legată barda, pe care 
orî-ce gospodar o ia de obiceiü la drum. 
Se întinde pe o cóstá, deslégá repede fu
nia, pune mâna pe mănunchiul luciu şi se 
trage ér în chilnă. Acuma i-se pare că 
s’a mai liniştit. Are un tovarăş.

La dreptul vorbind, nu i-e frică. Nici 
nu tremură, nici nu răsuflă greu, nici nu 
se uită cu ochii holbaţi la drépta şi la 
stânga, — dér o linişte nedesluşită îi um
ple sufletul, boii merg liniştiţi, pe când 
carul lunecă aprópe fără sgoraot pe dru
mul umed.

Aşa merge o bucată bună de drum. 
De-odată răsare ca dintr’o ameţălă 

şi inima prinde a svîcni cu grabă. I-se 
pare, ori într’adevăr aude ceva în urmă, 
pe drum? Nu, nu i-se pare. Prin întune
recul nepătruns, îndărăt se aud paşîaînde- 
saţl şi repe4i: cineva vine cu grabă, caută 
să-l ajungă cât mai curând. Şi are să-1 
ajungă, nu mai are mult, — şi de bună- 
sâraă, cel ce vine nu-i altul, decât Costa
che Tudor.

Icóne fugare trec: La târg prin mul
ţime, a zărit ochiul strîmb şi licăritor al 
duşmanului, dér de-abia acum îşi aduce 
aminte, atunci nu şi-a dat séma. Şi chiar 
acum nu póte spune cu siguranţă, dâoă 
ochiul lui Tudor a fost, ori nu. Inima însă 
bate grăbit, íntréga lui fiinţă simte că 
duşmanul se apropie, se grăbesce, se va 
alătura de el şi-l va lovi. L’a urmărit de 
departe pănă ce l’a vătfut întrând în pă
dure. Apoi s’a grăbit. Prin întunerec, lo
vitura nu se scie de unde póte veni. Paşii 
se apropie. Gânduri trec ca fulgere. Să 
se ridice, să se cobóre din car, să se aşe^e 
la marginea drumului, să-l aştepte, să-l 
umfle pe nesciute şi să-l sdrobâscă. Dér 
par-că nu-i vine să se dea jos din car, 
carul şi boii îi sunt ca nisce prieteni, mai 
bine să simte cu ei.

De-odată aude o tuse stăpânită. îna
inte i-s’a făcut întunerec. Un gând arde 
numai: duşmanul! — şi mâna dreptă strîn- 
ge códa securii. Când a pus duşmanul 
mâna pe car, A-Anuţei nu avé nici o ho- 
tărîre, nici un gând ucigaş, nimic. Dér când 
a simţit mâna străină pe car, de-odată s’a 
încordat, s’a repezit ca un fulger în sus 
şi s’a prăbuşit îndărăt, a înşfăcat pe ce
lălalt în braţele-i vínjóse, l’a tras spre 
sine, l’a trântit în fundul carului, i-a răs
tignit braţele în lături şi i-a pus un ge
nunchii! pe piept.

Omul gemea înăbuşit, ósele-i trosni
ră ca şi cum voiau să se rupă, se frămân
ta sub încleştarea braţelor, voia să 
spue par-că ceva şi de grózi nu pute rosti 
nici un cuvânt.

Gheorghe-a-Anuţei isbucni de-odată, 
cu glas sperios:

„Costache! Tu eşti?
— Eu...“ geraii greu duşmanul. 
Gheorghe apăsă mai tare genunchiul, 

celălalt începu să tremure din adânc, se 
géraá şi să răsufle greu. Amândoi stăteau 
ca împietriţi în întunerec, străbătuţi în 
întunerec şi singurătate de fiorul morţii. 

De-odată duşmanul mugi cu spaimă: 
„Măi Gheorghe!... Măi fra te !... nu 

mă omorî!“
Er A-Anuţei strîngea cu drépta mă

nunchiul săcurii. Dise scrâşnind:
„Dér tu câne, de multă vreme te ţii 

pe urma mea...“
Celălalt tremurând din ce în ce mai 

tare, gemii:
„Măi frate, măi frate Gheorghe....“ 

şi prinse a-se tângui cu vorbe nedes
luşite.

Carul eşise pe c0stă, de-asupra satu
lui. Steluţe ardeau pretutindeni în negura 
de jos. Şi’n liniştea nopţii, de-odată un 
dangăn, un vuet melodios umplu tremu
rând văzduhul. Clopotul cel mare de la 
biserică prinse a suna rar, ca o musică 
adencă. Glasul lui umplea câmpiile şi vă
ile şi nóptea cu bubuiri de cântec: par-că

spunea vorbe duiose de mângâiere şi de 
alinare şi celor cari sufer şi celor cari 
urăsc.

Clopotul svîrlea în întunecimi cân
tecul învierii, şi Gheorge-a-Anuţei, încet- 
încet îşi slăbi duşmanul din strînsdre, se 
trase pe draghina din drepta carului, îşi 
trecu barda în stânga şi cu drâpta îşi făcu 
cruce. Celălalt Tudor, se sculă greu ca 
un rănit, gemând, şi se aşeză pe cealaltă 
parte. Amândoi priveau spre luminile ne
numărate, cari tremurau ca nisce steluţe, 
în vale, amândoi ascultau musica adâncă 
a olopotului şi carul coboria costa spre sat.

M. Sadoveanu.

Pascile în Rusia.
După O. W ohlbrăck.

Postul îndelungat s’a sfîrşit.
Sunetul clopotelor, cari străbat valuri, 

valuri aerul umed al miedului de nópte, 
anunţă sărbarea învierii, a speranţei şi a 
ertării. E cea mai sublimă, cea mai sfântă 
sörbatóre a Ruşilor, simbolul eliberării din 
sărăcie şi frică : învierea în cel mai pro
fund înţeles al cuvântului.

Postul s’a sfîrşit. Mirosul particular 
al oleiului, care străbate strădile şi dru
murile oraşelor şi satelor, e înlocuit de 
miresmele tămâiei sărbătoresc!, ce curg în 
valuri gróse din biserici şi capele. Feţe 
palide se zăresc după geamurile luminate 
şi figuri învăluite se mişcă, încărcate cu 
coşuri şi legături, prin întunerecul nopţii. 
Aceştia sunt cei mai ortodox!, cei mai 
evlavioşi, cari vreau să se facă înaintea 
celorlalţi părtaşi de binecuvântarea dum- 
nedeósca.

Cu răbdarea caracteristică a marti
rului au împlinit aceşti creştini severele 
porunci ale septămânei patimilor şi nu 
şi-au luat refugiu la ajutorul medicilor, ca 
astfel se-şi ascundă neputinţa lor de a nu 
pute împlini poruncile grele. Au gustat 
săptămâni de-aréndul din mâncările, cari 
atât de greu se pot mistui, au rostit ărăşi 
şi érasí rugăciunile lungi, au făcut sutele 
de mătănii prescrise şi au sărutat numă- 
rósele icóne, pe cari le adóra de sute de 
ani mulţimea credinciósá.

»Christos a înviat« "vestesce preotul 
din altar,— »adevărat c’a înviat« cântă corul 
mulţimei. Mii de făclii luminézá de-odată 
întunerecul mohorît al Casei Domnului. 
Lumină se face pretutindeni, lumină în 
inimi, ochii se umplu de o lumină divină 
şi mulţimea cade în genunchi.... »Christos 
a înviat« — »adevărat c’a înviat!« răsună 
din gură în gură, coşurile se desfac, legă
turile scot la ivelă conţinutul lor, ouă, 
cozonaci şi şunci se aduc la altar şi preo
tul le stropesce pe tóté cu apa sfinţită.

Un murmur şi şopot general face 
loc tăcerei de mai ’nainte, urmeză cu sgo- 
mot din ce în ce mai mare felicitările, să
rutările, strîngeri de mână, erupţiuni de bu
curie.... mâncările sfinţite se “strîng de sute 
de mâni şi mulţimea pornesce prin eşirile 
bisericii spre strade şi cătră casă.

In fie-care casă e întinsă masa de 
Pasci, acoperită cu pânzăturî albe brodate 
şi încărcată cu fel de fel de mâncări. In 
mijlocul mesei e aşedat »Kulitsch«-ul, un 
cozonac copt în formă fantastică şi presă
rat cu zăhar purtând literile X. B., iniţialele 
cuvintelor »Christós woskrés« (Christos a 
înviat), apoi fala gospodinei ruse »Pasca«, 
un fel de aluat cu brânză şi stafide, în 
fine ouăle multicolore, tradiţionalul cap de 
porc cu trandafiri de hârtie în gură, şunci 
calde şi nenumărate delicatese, începând 
cu pescii afumaţi, pănă la cele mai fine 
icre de Malossolj. Nu lipsesc bine înţeles 
nici beuturile începând de la rachiul de 
bucate (Wódka) pănă la cel mai scump 
licor franţuzesc.

La ţeră, unde preotul locuesce ade
seori la o depărtare de mai mulţi chilo- 
metri, sfinţirea mâncărilor se face în Du
mineca de Pascî. Fala gospodinei ruse 
este se aibă cea mai frumósá masă de 
Pascî. Spre scopul acesta tóté florile, câte le 
póte aduna, le aduce şi împodobesce 
cu ele masa sărbătorescă. Mâncările, far
furiile şi paharele sunt acoperite cu flori
— trei dile rămâne masa întinsă, fără în
doială un punct de atracţie pentru toţi 
prietenii şi rudeniile casei.

In decursul actului de sfinţire tóté 
uşile odăilor stau deschise, toţi servitorii 
au întrare în sala principală, aducând cu 
ei în pachete mici ouăle şi cozonacii lor, 
pe cari îi aşedă pe o masă de-alături seu 
pe podine în jurul mesei sărbătoresc! 
După sfinţire, cei presenţi sărută crucea, 
apoi preotul trece prin tóté odăile, prin 
şură şi grajduri, stropindu-le cu apă sfin
ţită. După terminarea acestei procesiuni, 
la cari asistă toţi ai casei, preotul pri-
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mesce numërôse daruri: cozonaci, ouă şi 
alte mâncări.

Urmézá acum cel mai interesant obi- 
ceiü al Ruşilor adecă: sărutarea obligatóre. 
Intr’una din odăi se adună toţi servitorii 
casei, fle-care cu câte un où în mână. 
Boenfl séu soţia lui se duc în acésta odaie, 
urmaţi de o femeie, care aduce o corfă 
plină cu ouë şi una g<51ă. Urmézâ apoi 
schimbul deouă, în decursul căruia domnul 
séu dómna casei sărută pe rênd pe servi
torii şi ţ0ranii, c^pi stau în serviciul lor. 
Obiceiul acesta nu e nici igienic, nici în 
tot-déuna plăcut, dér poporul rusesc ţine 
lâ  acest obiceiü Strămoşesc, care simboli- 
seză înfrăţirea şi egalitatea tuturora.

Deşi sărutatul de Pascî în massă e 
adeseori o belea, el are totuşi şi partea 
sa bună, căci obiceiul acesta, căruia nu e 
permis â  se sustrage nici cea mai nesim- 
ţitore séu prefăcută fată, a dat prilej nu 
arare-orî unui peţitor mai fricos de a se 
apropia de alésa inimei sale. Rusul în ge- 
nere  ̂ s5ru^  fórte bucuros şi filele de 
Pasci îi sunt prin urmare un prilegiü do
rit şi bine venit, ca să-şi satisfacă pofta 
de sărutat.  ̂Pe strădi ca si în alte locuri 
se pot vedé în filele aceste îmbrăţişându- 
se şi sărutându-se cunoscuţi şi necunos
cuţi. Lozinca dilelor este »Âstădi suntem 
toţi fraţi«.

Şi póte că în dilele de sërbâtôre de 
acum se simt Ruşii mai mult ca ori şi 
când fraţi : o primejdie comună planézá 
peste capetele tuturora şi o grije profundă 
îi cuprinde pe toţi : rësboiul. Şi când va 
răsuna prin casarmele soldaţilor ruşi solia 
divină : »Christos a înviat — adevărat că 
a înviat«, se vor umplé de lacrimi ochii 
îngânduraţi a multora şi în credinţa în
vierii se va amesteca şi presimţirea tăcută 
a morţii.

O, de-ar vesti de astădată clopotele 
de Pascî pacea pentru mult cercata împë- 
răţie, care trimite din sînul ei atâtea vă
dane şi orfane la altarul sărbătoresc al 
învierii !

vb.

E ro in e le  r o m â n e .
(Maria Putoianu. — Cine era dânsa. — Viâţa şi 

educaţia sa. — Ostaş desăvîrşit. — Bună gos
podină. — Vi6ţa casnică. — La Curtea lui 

Mihaiü Viteazu.)

Legenda şi istoria ne spune, oă Ma
ria Putoianu era una din eroinele române 
din timpul lui Mihaiű Viteazu

Asâstă eroină cu tótá realitatea ei 
istorică, eredi că este o ficţiune!

Unii istorici o raenţioneză (istoricul 
Bălcescu), alţii nu.

Era fica comisului Putoianu.
Comis: comite suprem al curţii dom

nesc! pe acea vreme, titlu ce corespundea 
cu atribuţia conetabilului în Franţa, ér 
acum echivalézá cu atribuţiunea de pre
fect al palatului. Comisul însoţea pe Domn 
la ceremonii tot-déuna şi avea grija ce
remoniilor şi a calului domnesc.

După titlul ce purta tatăl ei, făcea 
parte din nobilimea română.

Comisul Putoianu rémánénd văduv 
cu doi copii, dădu acestora aceeaşi cres- 
cere şi necunoscénd de cât sciinţa ostă- 
şésG& — care pe atunci era cea mai de 
căpetenie — îi făcu pe araéndoi soldaţi.

Maridra, deşi era o fată gingaşă, fru- 
radsă şi delicată peste măsură, o fiinţă „în- 
cântătdre ca şi mândrul sőre“, încât „flori
le îi Miceau flóré, stelele stea lucitdre“; 
totuşi încet încet se deprinde cu acéstá 
sciinţă, îşi încorda aroul şi înţegla ságéta 
ca un vânător, cu mare agilitate, soiut 
fiind, că arcurile române erau fórte mari; 
mânuia sabia numită paloş, baltac, hanger, 
arma cea mai teribilă în mâna Românului; 
învîrtea ghidga ţintuită, fusta, topuzul, 
bîzddga, buzduganul; se servea cu arme 
de foc, sineţele, puştile, pistdlele de a<Ji, 
cari pe vremea aceea erau o noutate ; sno
pea pe vrăşmaş în luptă dréptá séu cu 
piedică, cu toporul, barda şi cósa; încăle
ca din fuga mare pe ori*ce cal vitéz, ne
bun, cu „cdma viforîtă şi cu céda bieiü 
făcută“, séu pe calul „venăt, bidiviu“, séu 
pe calul „negru ca corbul şi iute ca fo
cul“, séu pe „iapa tînără sirépá cu dungi 

^legre pe spinare“; purta zana, chivără şi 
mănuşi de sîrmă; lua parte la ori-ce luptă 
de întrecere pe atunci fórte obicinuită.

Deveni prin acéstá crescere un de- 
sâvîrţit soldaf.

Cu tóté acestea nu înceta de a fi 
femeie.

Era îuzestrată cu cunoscinţele indis 
pensabile unei femei: scia cusătură, îm
pletitură, gospodăria casei.

Cosea în relief — anevato — pe tul 
pan, pe pambrii, pe atlas şi pe catifea, cu 
mătăsuri, cu lânuri, cu bumbac, cu cati 
feluţe, cu fir, cu sîrmă şi cu fluturi.

Lucra gercele, sangulii şi bibiluri, cari 
erau atât de căutate de damele haremu 
rilor din Ţarigrad.

Pata brodase, cususe, alesese de când 
vîrsta îi permisese, a „cusut şi a chindi- 
sit cu fir de aur'împletit şi ou mătase is
prăvit“.

Tóté aceste lucruri densa le învăţase 
de la răposata jupánésá Marghiola — Dum
nezeu s’o ierte — o rudă a ei, care o ţi
nuse comisul Putoianu în casa lui, după 
ce îi murise soţia, şi care crescuse pe or
fani şi servise drept mamă copiilor.

Acéstá jupánésft, pe lângă cunoscin
ţele folositóre unei fete, crescuse atât pe 
băiat, cât şi pe copilă în principiile reli- 
giunei, aşa încât ei tot-déuna o păzeau cu 
mare veneraţiune, făceau pomeni, dădeau 
milă, ţineau posturile, se spovedeau la 
biserica sf. Gheorghe Vechiü, din maha
laua lor, unde se şi împărtăşiau şi unde 
mergeau de ascultau slujba în tóté Du 
minecile şi sărbătorile mari.

Era fata Comisului Putoianu fórte 
credincidsă, modestă şi tot de-odată timi
dă, ceea ce-i făcea reputaţia.

Aşa, când o întreba cine-va, că ce 
face séu ce lucrézá, décá nu era în odaia 
armelor, răspundea:

— Lucrez la o pólá de icdnă pentru 
Paşti la Maica Domnului!

Séu décá nu lucra la asta, îţi rés 
pundea:

— îmi cos rochia!
Ér când vr’o jupânâsă din apropiere

îi vorbea despre măritiş, ea răspundea cam 
ruşinată:

— Când o vré Dumnezeu!
Aşa era poporul pe atunci crescut şi

adăpat de religiune, ceea-ce făcea să fie 
primitor, prietenos, plin de omenie, iubea 
pe aprdpele său, căci aşa i-a propovăduit 
Mântuitorul: „Să iubescî pe aprópele tău“, 
era ospitalier, scia sé sature pe săraci şi 
să îmbrace pe cei goi, căci aşa li-a pro
pagat D jm nul: „Celui ce cere de la tine 
dăi şi pe cel ce voesce să se împrumute 
de la tine, nu-1 întdree*.

După-ce Comisul Putoianu — tatăl 
lor — murise, Maridra şi cu fratele ei stă 
teau împreună, în casa ce le rămăsese 
de la părinţi şi care era situată într’o uli
ţă ce da în Podul „Térgului de afară“.

La curte, unde Maridra fusese de 
câteva ori, obţinu un mare succes, căci 
era fdrte frumdsă.

„Copiii de casă“ (pagii) şi tinerii fe
ciori ce slujeau în „Curtea Domnéscá“, se 
răniră şi ei de acéstá fată încântătdre.

Vădend-o şi la luptă, mănuind armele 
ca o jucărie, admiraţia lor se transformă 
în adoraţiune.

N’a fost alergare, întrecere la care 
Marióra să nu fi luat parte, íntrecénd 
pe bărbaţii cei mai vit ji şi mai iscusiţi.

Voinicii cei mai şireţi, bărbaţii cari 
purtară armele din cea mai mică copilărie, 
profesorii iscusiţi în mânuirea armelor, 
erau întrecuţi de multe ori de acéstá co
pilă mlădiosă ca o trestie. („Express.“)

\ D. Caselli.

Sfaturi pentru amorezaţi.
Un (jliar american a publicat filele 

trecute următdrea anecdotă:
„In timpul sclăviei o fală tînără, 

fiica unui plantator bogat din satul Vir- 
ginia, aurise stând la ferăstră următdrea 
conversaţiune între un negru şi dulcinea 
sa ndgră.

— D-şdră Martha, dicea înamoratul 
fiu al Africei, dăcă mă vei lua de bărbat, 
atunci nu mai ai nevoe să mănânci pâne 
năgră. Vei av6 pâne albă din belşug şi 
afară de aceea vei purta în fie-care c}i 
câte o rochie de mătase.

Prumdsa Ethiopéná, răspunse rî(Jend 
batjocuritor:

— Eşti nebun? Tu scii, că nu eşti 
ora bogat şi liber. Iţi raulţămesc pentru 
ast-fel de promisiuni!

Picend acestea îl părăsi.
In adevăr nu este de loc lucru prac

tic a făgădui multe: acela, care’şi procură 
o linişte momentană printr’o promisiune, 
este întocmai ca omul, care după ce a 
semnat o poliţă pe termin de trei luni, 
esclamă uşurat: „Slavă Domnului, am timp 
destul!“.

Dér la diua de termin?
Mai cu 80mă în afaceri de inimă 

este în tot-déuna bine de a avé un fond 
de reservă pentru filele viitóre. In entu- 
siasmul învăpăiat al primului amor, fata 
amorezată ia fie-care vorbă a alesului ini
mei ei, ca mărgăritare de spirit, pe când 
el în vorbele ei vede o expresiune de o 
nespusă bunătate.

—- Ea este un înger, un adevărat în
ger — aşa spunea un tînăr unui prieten 
al său, care însă răspunse:

— Atunci te sfătuesc să nu o iai în 
căsătorie, de dre-ce un înger va fi cea mai 
rea soţie, care în ceriű şi-a pierdut gustul 
de muncă şi prin urmare nu va ave nici 
o milă faţă de slăbiciunile tale pământesc! 
Dér nici nu-mi pot închipui un înger, care 
se spele vase şi să cureţe cartofi şi să-ţi 
cârpâscă ciorapii!

După cuvintele unei femei ou spirit, 
farmecul principal al amiciţiei constă în 
aceea, ca să nu existe prea mare intimi
tate şi să lăsăm, ca îutîmplarea se desco
pere nouă calităţi intelectuale séu ale ini
mei. O astfel de descoperire are efectul, 
ca şi surprinderea unui jucător de loterie 
la soirea că a câştigat losul cel mare. Dór 
ce sunt legăturile amiciţiei faţă de acele 
ale căsătoriei!

Soţul şi soţia trebue nu numai să 
ghicéscá, — dér să scie — că pot avé 
încredere unul în altul. In tot-déuna póte 
sosi momentul când încrederea este pusă 
la încercare. De aceea tot-déuna este bine 
a nu provoca încrederea fără nioi un 
folos.

Lucrul principal pentru o căsnicie 
fericită este, ca femeia se fie o bună gos- 
podárésá. Fetele ndstre nu se prea pricep 
în arta bucătăriei, ci se basézá pe cărţile 
de bucate.

In ţările unde rolul soţiei şi mamei 
este mai mult apreciat, decât al feraeei 
singure, se pune cel mai mare preţ pe 
aşa numita educaţiune casnică a fetelor.
In şcdlele congregaţiuniîor catolice nici o 
elevă nu capătă diploma de absolventă, 
pănă când nu scie să cdcă pâne şi să fa
că o cămaşe bărbătdscă, fără nici un 
cusur.

Impărătâsa Gerraan:ei este mândră 
de gelatinele şi compoturile pe cari le 
face cu mâna ei proprie. Tdte principesele 
englese sunt bune gospodine.

La ce folosesce revolta femeilor es
tete în contra regulei, că la bărbat dru
mul cătră amor „trece prin stomac“?!

Acésta, ce e drept, nu este poetic, 
dér este adevărat. Un bărbat pdte fi în
zestrat cu răbdarea lui Iov, dér îşi iese 
din fire când soumpa sa soţie îi gătesce 
mâncări, cari îi strică stomacul.

Este datoria orl-cărei soţii de a în
griji de comfortul soţului ei şi între mul
te îndatoriri este şi aceea, ca să scie găti 
bucate.

Sentinţa din Sf. Scriptură oă „cre
dinţa fără fapte bune este mdrtă“, se re
feră la tdte împrejurările vieţii. Amorul 
singur nu satură pe soţ, ci-1 face şi mai 
flămând. El are pdte cea mai mare încre
dere în aptîtudinele casnice ale soţiei sale, 
dér voesce să vadă „fapte bune“. Décá 
aceste nu corăspund gustului şi mistuirei 
sale, atunci împreună cu credinţa dă fa
liment şi amorul.

Corneliu.

în uimire, chiar şi pe americani. Casa a- 
césta cuprinde tot de-odată o biserică, 
teatru, club elegant, bazar de caritate, 
restaurant, şc0lă profesională, presbiteriu 
şi museu. Ea va răspunde la tóté aceste 
destinaţiuni, deşi atât de deosebite, fără 
ca să se facă nici o încurcătură între di
feritele »servicii«, deóre-ce aceste sunt îm
părţite în 10 etagiurî, cari vor fi împreu
nate cu numéróse ascensorii electrice.

T ra n sp o rta re a  u n e i b ise r ic i d e  
la  V eneţia  in  B oem ia. Locul de cură 
Eichwald lângă Teplitz în Boemia, póte să 
arate 0speţilor săi o raritate de primul 
rang. Ea posede adecă o biserică, care s’a 
zidit în Veneţia şi a fost transportată apoi 
bucată de bucată în mii de latji la Eich
wald. Lucrul s’a petrecut — cum scrie 
»Berliner L. A.« — aşa. Prinţul Carlos 
Chary-Aldringen, care are moşie la Eich
wald, a venit la ideia de a face un astfel 
de cadou original populaţiunei din acest 
orăşel. Prinţul, un mare adorator al archî- 
tecturei veneţiane, vădti în Veneţia bise
rica Madona dell’ Orta şi a fost aşa încân
tat de ea, încât a decis să ridice în Eich
wald o copie a acestei biserici. Architec- 
tul Pietro Bigaglia din Veneţia a fost în
sărcinat cu esecutarea operei. Părţile clă- 
direi au fost construite din var istrian şi 
marmoră de Varona, au fost pachetate în 
lădî şi trimise la Eichwald, unde biserica 
a fost zidită în felul cum se monteză o 
maşină. Biserica are 55 m. lungime, turnul 
ei este de 52 de metri înalt. Stilul origi
nalului veneţian a fost cu esactitate imi
tat. Numai cu privire la chipul de trans
portare au trebuit să se facă unele modi
ficări neesenţiale.

M aim uţe  ea g răd in ari. Un mare
cultivator de fructe în San Jósé (Califor
nia) anume Martin Leelly, şi-a propus să 
dea soluţie cu totul originală cestiunei 
muncitorilor, dóre-ce lipsesc şi acolo braţe 
în ramura agriculturei şi a horticulturei. 
El a comandat din Mexico şi America cen
trală 500 de maimuţe, cari să fie dresate 
a culege fructele. Fiind-că aceste maimuţe 
sunt provédute cu câte o c0dă escelentâ, 
ele vor puté fară îndoială lucra cu »tóté 
patru« şi fiind harnice, vor puté face tréba 
fie-care pentru doi ómen! şi mai mult chiar 
fiind-că se pot agăţa.

Decă Leelly crede, că între maimuţe 
nu se va întempla nici un accident la muncă,, 
atunci are dreptate. Ele nu vor puté să-şi 
umple buzunarele cu fructe, şi acesta e un 
avantagiu. In schimb însă maimuţele sunt 
máncációse şi, deci, nu se vor grăbi în tot- 
déuna să dea fructele culese.

Li t e r a t u r ă .

V A RI ETAŢ l .
O clădire unică in  New-York.

In suburbiul milionarilor din New-York 
numit Broadway, se zidesce acum o casă 
cum nu s’a mai vă(Jut. Ea pune pe toţi

„Intre Someş şi Prut“. — Schiţe» 
Impresii. Amintiri. De Augustin Paul 
(Delaletca). — Bucuresci. Institutul grafic. 
Minerva. Preţul lei 1.50. Pagini 311.

Cartea, ce pdrtă titlul de mai sus, & 
ap5rut filele acestea la institutul grafic 
şi de editură „Minerva* din BucurescL 
Autorul descrie aici întîmplări petrecute- 
în diferite părţi ale Transilvaniei şi Ro
mâniei, pe unde a călătorit şi a trăit ca 
profesor şi Ziarist. — Institutul editor „Mi
nerva“, la care au apărut în timpul din 
urmă atâtea volume frumd3e, a arătat şi< 
cu acestă ocasiune cura scie el să dea 
în raânile publicului român o carte ele
gant tipărită, cu copertă anume desem
nată pentru acest volum - - c u  un preţ. 
atât de ieftin.

Lăsăm să urmeze aici tabla cuprin
sului: In tărnaţul casei ndstre. — Din tre
cut. — Episcopul Mihail Pavel. — Discurs, 
funebru. — O excursiune în România. — 
Pe Tâmpa. — In Prejrner. — In Trei- 
scaune. — Despre socialism. — La Cră
ciun — acasă. Români, cari nu sciu ro- 
mânesce. — Unguri, car! nu sciu unguresce.. 
— O excursiune în comuna Bod. — Un 
exemplu. — Gavril Muzicescu.

Coraandele se pot face la „Minerva“* 
Bucuresci. Strada Regală 6., şi la tdte Iii- 
brăriile. Din Braşov se trimit prin librăriile 
Oiurcu şi Zeidner pentru preţul de 1 cor. 75» 
bani, franco.
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relian, Haret şi Istrati, care să facă un 
proect. pentru anul viitor.

Ortografia Academiei în Archidiecesa 
Blaşului. I. P. S. Sa archiepiscopul şi mi
tropolitul din Blaşiu Dr. Victor Mihalyi de 
Apşa însciinţeză Academia, că a introdus 
In archidiecesă ortografia Academiei ro
mâne; totodată alătură cercularul adresat 
archidiecesei pentru introducerea acelei 
ortografii. Se ia act.

P. S. Sa Episcopul Dr. Demetriu Radu 
al Orădii-marî adreseză Academiei cererea 
să dăruiască pentru biblioteca episcopescă 
din Oradea-mare, care se arangeză acuma 
în n6ua localitate din reşedinţa episcopescă 
renovată, pubJicaţiunile Academiei. Cererea 
se aprobă.

Membru corespondent străin a fost 
ales, la propunerea d-lui C. Istrati, d-1 A. 
Montandon.

Membrii onorari au fost aleşi d-nii: 
general Barozzi şi Stetan Grecianu.

SCIRILE PILEI.
— 1(5 (29) Aprilie.

Sinódele. In <Jiua de Dumineca Tomii 
se va deschide sesiunea ordinară a sinó- 
«delor metropoliei rom. gr. o r .: la Sibiiu, 
Arad şi Caransebeş.

Consecinţele separaţlunei vamale între 
Austria şi Ungaria. Consilierul de stat. 
Ottlik care studieză cestiunea acésta, ajunge 
la conclusiunea, ca esportul Ungariei va 
pierde în fie-care an câte 160 de milióne 
corone. O altă consecinţă va fi complecta 
şi iminentă ruina a micei şi mijlociei pro
prietăţi. In ce privesce esportul de grâu, 
va pierde la acest soiü de cereale 22jum. 
milióne, la săcară 12 jum., la orz 4 mii., 
la ovăs 8.6 mii, Ia porumb 5.5, la vin 21 
mii, la carne 2.7, la grăsime şi slănină 
5.2, la legume 6 milióne etc. Din causa 
ruinărei micei şi mijlociei proprietăţi e 
clar, că nu se va pute înfiinţa în Ungaria 
o industrie independentă, nefiind capitale. 
Dér chiar bruma de industrie ce este 
în Ungaria, va face o tristă figură în 
lume pe terenul concurenţii cu celelalte 
industrii înaintate. Apoi afară de acesta 
ţăranul ungur va preferi să-şi cumpere o- 
biectel^ de la străini, de cât de la fabri
canţi unguri, cari vor vinde scump şi 
prost.

Institut nou social economic. Inteli
genţa română din Deva, cu prooţii, învăţă
tori, mari şi mici proprietari, meseriaşi'şi 
industriaşi de tot felul, precum şi comer- 
sanţi etc., având în vedere recerinţele tim
pului, având în vedere consolidarea nóstrá 
naţională în patrie, având în vedere spri
jinirea pentru orfanii săraci de industriaşi 
şi ţărani şi instalarea unei şc0le econo
mice după metodele cele mai moderne- 
practice, deschiderea de credite de bani şi 
în fine asigurarea vitelor contra bólelor 
epidemice şi de nenorocire, a aflat de bine 
şi de necesar a întemeia sub firma »In
dustriau un institut industrial-economic şi 
de credit, ca societate pe acţii cu sediul 
în Deva (reşedinţa com. Hunedóra) cu un 
capital social de 100,000 cor. în 1000 acţii 
h 100 coróne.

• Familia regală română la Sinaia. Joi
la órele 10 şi jumătate Regele şi Regina 
au plecat cu un tren special la Sinaia. Su
veranii au fost conduşi la gara de nord de 
principele Ferdinand şi (principesa Maria; 
principele Carol şi princesa Elisabeta, d-1 
Waldori şi Iohn Astor, d. G. Gr. Cantacu-, 
zino preşedintele consiliului de miniştrj, d. 
general Mânu, d. Al. Bădărău, d. Ion La- 
hovari, d. Mihail Vlădescu, d. Ion Kalin- 
deru administratorul domeniilor corónei, 
d. P. Sfetescu prefectul judeţului Ilfov, d. 
general Vartiade mareşalul curţei regale, 
d. colonel Volvoreanu adjutant regal, d. 
general Priboianu şeful casei militare a 
M. S. Regelui, d. maior Baranga ofiţer de 
ordonanţă, d. general Robescu şeful casei 
militare a principelui Ferdinand, d. colonel 
Mavrocordat adjutant regal, d. locotenent 
colonel Teodor Râmniceanu, d. locotenent- 
colonel Mavrocordat, d. Dim. Moruzi pre
fectul poliţiei capitalei, d. inspector căpi
tan Cristescu, d. inspector Cantuniari etc. 
La órele 10 şi jumătate trenul regal s’a 
pus în mişcare, condus fiind de d-1 ingi
ner Popescu-Păşcan. In trenul regal {au 
luat loc şi d-nii Dim. Moruzi prefectul po
liţiei capitalei şi d-1 maior Baranga, ofiţer 
de ordonanţă, d-na Bengescu di d-na Po- 
enaru. Onorurile militare au fost date pe 
peronul gărei de nord, de un pluton de 
gendarini pedestri.

Alegere de director la »Furnica« din
Făgăraş, Precum suntem informaţi — scrie

»Bunul Econom« — d-1 Mateiü C. Jiga a 
fost ales din partea direcţiunei »Furnicii« 
în mod definitiv la postul de director ese- 
cutiv al acestui institut, post ocupat pană 
acum numai provisor.

Inaugurarea esposiţiei din Veneţia, a
şâsa esposiţiune internaţională de artă a 
fost inaugurată Joi diminóta în Veneţia 
în presenţa ducelui de Genua, ca repre- 
sentant aî Regelui, a d-lui Tittoni, minis
trul afacerilor străine, representând gu
vernul; a subsecretarului de stat la depar
tamentul instrucţiunei publice d. Rossic a 
număroşi senatori şi deputaţi şi a unui 
mare număr de invitaţi. Fórte mulţi stră- 
ini au sosit cu acestă ocasiune la Veneţia 
Esposiţia, care a avut un strălucit succes, 
este socotită superiórá precedentelor ex- 
posiţii.

0 monografie interesantă. Comuna 
Zârnescî a hotărît publicarea pe spesele 
alodiale a unei monografii, în care să se 
descrie originea, trecutul şi starea de a- 
cum a comunei, în legătură cu întregul 
ţinut al Ţării Bârsei. Spre scopul acesta 
s’a ales o comisiune din preoţi, învăţători,' 
notarul comunal şi alţi fruntaşi ai comu
nei sub preşedinţa d-lui advocat Nicolau 
Garoiu, care va avé se adune materialul 
cel vast aflător în diferite archive şi pu- 
blicaţiunî. Cu redactarea lucrării este în
sărcinat d-1 Pompiliu Dan.

Spărgători prinşi. Sergentul maior de 
jandarmi Keresztes ’ din Oradea mare a 
dat dilele acestea de jurma unor spărgă
tori, cari pănă acuma au spart şi jefuit 
vre-o opt-spre-dece biserici, mai ales de 
prin comitatele Bihor şi Sălagiu. In oraşul 
Şimleu au prădat bisericile tuturor con
fesiunilor. Pană acuma au fost prinşi I. 
Mocai, ér tovarăşul său Szalai Sándor s’a 
încercat să fugă, dér jandarmul a tras 
după el şi l’a rănit. Cel dintáiü se află a- 
restat, ér Szalai a fost transportat la 
spital.

0 erőre fatală, o  fată din Paris, în 
etate de 18 ani şi de o frumuseţă rară, 
cădii acum de curând jertfa unei erori 
fatale. Margareta^ T. întreţinea fără sci- 
rea mamei sale relaţiuni de amor cu un 
tînăr, Pierre S. Intîmplarea făcii, ca muma 
să íntílnésca parechea ainorósá la o prim
blare. Margareta zărind pe mamă-sa, a 
luat’o la fugă, şi întrând într’o casă, s’a 
ascuns în locuinţa familiei Picault. Se în- 
tîmplase însă cu câte-va dile înainte la 
acestă familie o spargere şi hoţie, şi Pi
cault audind strigătele mamei, care îşi 
luâ refugiul la o invenţie strigând: »Prin
deţi h0ţa«, credând că fata e în adevăr 
hóta, care îl prădase şi rândul trecut, a 
luai revorverul şi a descărcat trei gl0nţe 
asupra fetei, din cari unul i-a pătruns drept 
în inimă. — La curtea cu juraţii, Picault 
fu achitatpe motiv ca la comiterea faptu
lui era de părere, că se află în legitimă 
apărare. Mama fetei a înebunit.

Generalul Stössel va fi judecat de un 
tribunal de răsboiu pentru-că, fără să aibă 
dreptul, a stipulat capitularea Port-Artu- 
rului. Acăstă capitulare puté să fie hotă- 
rîtă numai de generalul Smirnoff, care era 
comandantul fortăreţei.

Boris Sarafoff a declarat corespon
dentului de la (Jiarul »Neue Freie Presse« 
că situaţiunea în Macedonia s’ar complica 
în urma violenţelor comise de Greci, Turci 
şi chiar de Sârbi, 'în contra populaţiunei 
bulgare din acele locuri. Şeful macedone
nilor revoluţionari a declarat încă, că se 
pot produce evenimente grave fórte cu
rând, dăcă Bulgarii se vor vedé siliţi să 
ducă o luptă înverşunată împotriva numă- 
roşilor lor adversari.

Congresul internaţional de psichologie
La Canipidoglio în Italia s’a deschis Joi 
diminăţa în chip solemn congresul inter
naţional de psichologie, la care e repre- 
sentată şi România. Erau de faţă miniştri 
şi autorităţile. Discursul de deschidere a 
fost rostit de ministrul instrucţiunei, Bi- 
anchi. Au vorbit apoi diferiţi delegaţi stră
ini, între cari şi delegatul României Vas- 
chide, care a obţinut un mare succes.

Măcelul dela ZagoricanI. Ambasadele 
austriacă şi rusă din Constantinopole au 
atras din nou atenţia Porţei în scris, asu
pra măcelului comis de o bandă grăcă la 
Zagoricanî, învitând Pórta să aplice óre- 
carî măsuri militare şi de poliţie propuse 
de consulii austriac şi rus, spre a se îrn- 
pedeca repeţirea unor asemenea fapte. A- 
farâ de acésta ambasadele cer ca membrii 
bandei să fie arestaţi şi pedepsiţi. Pórta 
încredinţâză, că a arestat deja 60 de mem
bri din acéstá bandă.

Inteligenţa română din jurul Băiţii a-
ranjeză cu ocasiunea ţinerii conferenţelor

învăţătoresci din Zarand, o producţiune 
teatrală-declamatorică, care se va da Sâm
bătă sera în 23 Aprilie v. (6 Maiü n.) în 
ospătăria »Călimăneştî« din Băiţa. începu
tul la 8 óre séra. Venitul curat e desti
nat în favorul »masa studenţilor de la 
gimnasiul român din Brad«. După produc
ţiune urmézá dans.

AVÍS. Duminecă în 30 Aprilie p. m. 
de la órele 1—9 séra, este deschisă far
macia d-lui Victor Roth, Colţu Strada 
Hirscher şi Orfanilor nr. 1.

Musică la promenadă. Luni, 1 Maiü 
la órele 5'/2 séra, musica comunală a ora
şului Braşov va da un concert pe prome
nada de jos.

Mare este norocul la Kiss. La trage
rea finală a loteriei reg. ung. priv. de 
classe, care s’a făcut Marţi, premia de
600.000 cor. plus câştigul de 5000 cor. l’a 
câştigat losul nr. 82621, vândut în 4/4 
muşteriilor norocoşi a cunoscutei case de 
bancă Kari Kiss & Comp. în Budapest VII 
Erzsébet kör ut 19, unde deja a treia 0ră 
s’a câ-ştigat premia de 600,000 cor.

B i b l i o g r a f i e .
Ioan Popea: Carte de cetire pentru clasa I 

şi II gîmriasială şi reală; seminare pedagogice şi 
şcole superióre de fete. Ed'ţia V revidată de Dr. 
C. Lacea. Editura librăriei H. Zeidner, Braşov 
1905. Preţul cor. 2 40 leg.

Scopul instrucţiunei este după Her- 
bart desvoltarea interesului multilateral, 
care reclamă parte cunoscinţe obiective, 
parte simpatie subiectivă. Cele dintáiü pro- 
movéza interesul empiric, speculativ şi 
estetic; cea din urmă, adecă simpatia, décá 
se estinde asupra individilor singuratici, 
promovézá interesul simpatetic, ér décá se 
estinde asupra omenirii întregi, promovâză 
interesul social, şi, în fine, decă se íntórce 
cătră Dumnedeu, nutresce interesul reli
gios. E natural, deci, că instrucţiunea edu
cativă află un bun sprijin într’o carte de 
cetire bună.

Lectura e basa instrucţiunei limbei 
materne. Ea contribue la înmulţirea cuno- 
scinţelor, la însuşirea unui stil bun, la a- 
lungarea urîtului, la nobilitarea inimei, la 
deşteptarea şi îmbogăţirea fantasiei, la cul- 

-tivarea gustului şi la nutrirea sentimente
lor naţionale, sociale şi religióse.

Cine cunósce cartea răposatului Ioan 
Popea, scie, cât de multă atenţiune se dă 
în ea acestor principii pedagogice de mare 
valóre prin alegerea cu bun simţ a varia
telor bucăţi de cetire şi aranjarea lor ar
monică. Un manual vechiü — dér nu în
vechit — tocmai prin faptul, că e tot mai 
căutat şi e folosit în multe scóle, se re
comandă de sine şi n’are lipsă de reclamă. 
Aşa e cartea de cetire a repausatului Ioan 
Popea, a fostului meu profesor şi apoi co
leg.

Din acest motiv, precum şi din alte 
consideraţiuni, n’am voit prin inovaţiuni, 
după părerea mea salutare, dér încă ne
probate la noi, să fac experienţe cu opul 
unui vechiu bărbat de scóla şi a colabora
torilor săi, între cari se numără una din
tre cele mai bune puteri didactice de la 
şc0lele din Braşov, anume d-1 A. Bârseanu. 
Astfel ar fi provederea cărţii de cetire cu 
ilustraţiuni pentru pomovarea intuiţiuniî, 
despre care la alt loc, unde am vorbit des
pre metoda directă şi mi-am expus păre
rea mea asupra acesteia, am accentuat în
tre altele, că intuiţiunea pune în activita
te mái multe simţuri de-odată şi prin a- 
césta cele expuse se întipăresc mai bine 
în memorie. Alta ar fi provederea bucăţi
lor de cetire eu întrebări resumátóre, cari 
să facă pe elev a pătrunde mai bine în 
conţinutul bucăţii de cetire şi a cunósce 
frUmseţile ei. M’am ocupat cu astfel de 
augmentări, dér totuşi când d-I librar-edi- 
tor H. Zeidner a aflat de bine să mă în
credinţeze cu revidarea acestui manual 
pentru o ediţie nouă, mi-am propus, ca 
planul imanualului să-l las neştirbit şi nu
mai să înlocuesc după necesitate unele 
bucăţi de cetire cu altele.

Lucrarea mea principală a fost apli
carea ortografiei stabilite de Academia Ro
mână în anul 1904 în locul celei vechi şi 
provederea bucăţilor de cetire cu mai mul
te note. In decursul praxei m’am convins, 
că unele bucăţi de cetire trebue omise din 
acest manual. Omiterile făcute de mine 
le-am justificat în prefaţa ediţiei V. Dintre 
bucăţile introduse de nou sunt de remar
cat două capitole din astronomie: »Stele 
că<Jăt0re« şi »Calendarul«, cari contribue 
la promovarea interesului multilateral, de
spre care am vorbit mai sus.

In privinţa technică d-1 librar-editor
H. Zeidner s’a îngrijit de o executare so

lidă şi cu gust, hârtie fină şi tipar curat*), 
şi a redus preţul cărţii. In fruntea manua
lului a pus fotografia lui Ioan Popea, că
reia îi urmeză o scurtă biografie a repau
satului profesor şi autor.

Fiind ediţia IV a acestui bun manual 
epuisată, cred, că am făcut un serviciu in
strucţiunei scoţând o nouă ediţie şi prin 
acesta am prevenit simţirea unui gol cau- 
sat tocmai prin epuisarea ediţiei IV.

Braşov, în 12 Aprilie 1905.
Dr. C. Lacea,

ULTIME SCIR1.
Saigon, 28 Aprilie. O parte a 

flotei rusesci a părăsit Miercuri s6ra 
golful Kam ran pentru o destinaţie 
necunoscută. Ruşii s’au aprovisionat 
pe timp de 6 luni cu de a^le mân
cării. Ţ inta Ruşilor e Wladiwosto- 
kul. Escadra lui Nebogatou a fost aş
teptată se sos6sca erî în apele chi- 
nese. Escadra se compune, după 
cum se afirmă, din 25 vase de res- 
boiii, un remorcher şi vase maimici.

Petersburg, 28 Aprilie. „Novoje 
Vremja“ publică datele oficiale ale 
statului maior rusesc privitore la 
pierderile în luptele de la Mukden.
In morţi, răniţi şi dispăruţi Ruşii au 
pierdut: 2 generali, 1985 ofiţeri şi 87,000 
omeni.

D i v e r s e .

M alaeoful la  m odă. In lumea mo
dei parisiene pare, că frumósele femei nea- 
vând la ce alt ceva să se gándéscá, le-a 
venit în gând să reintórcá vechia modă a 
crinolinelor, séu a malacófelor. Din bătrânii 
noştri, cine nu-şî aduce aminte de formi
dabilele rochi balonate, ce dedeau celor mai 
slăbuţe femei o aparenţă de turele de for
tăreţe relative ? Ei bine, éca acum, că Sa- 
rah Bernard, mult faimósa tragediană, vré 
să introducă malaeoful, ce bunicele nóstre 
îl purtau c’o satisfacţiune voluminósá. Pro
verbul frances dice, că ce vré femeia, vré 
şi Dumnedeu. Intre femeile din Paris, ce
lebra madame Sarah Berhard, ce vré, impu
ne modei. Cu tóté acestea póte că cântă- 
resce ceva şi votul celorlalte actriţe cele
bre. Madame Céline Chaumont a declarat, 
că independenţa o va preserva de o balo- 
nare malacofică. In schimb domnisóra So
réi, asemenea o astră pe firmamentul ar
tistic frances, e de părere, că nu e nici
o modă atât de urîtă, care să n’o p0tă a- 
plica o femeie gentilă. Totul e a sci să 
pórte cineva haina. Adevărul e, că rochia 
malacof cuprinde loc. Pentru călătorii din 
tramvae ar fi ceva de desperat; din feri
cire, cocónele cu crinoline îi vor lasa în 
pace.

*) Cartea s:a tipărit în Tipografia A. Mure- 
şianu (Braşov.)

Proprietar: Dr. Aurel Miireşianu.
Redactor responsabil: Traian H. Pop.
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Árverési hirdetmény.
Brassóban elhalálozott Pleekers- 

feldi lovag P l e c k e r  József és neje 
szül. T r a u s c h  Lujza hagyatékához 
tartozó és az alábbiakban körülirt 
ingatlanok folyó év május hő 22-én 
d. e 9 órakor, hivatalos helyiségem
ben, n y i l v á n o s  á r v e r é s e n ,  sza 
bad kézből eladatni fognak.

Eladásra kerülnek nevezett örök
hagyóknak a brassói 217 számú te
lekjegyzőkönyvben:

1) 6241, 5242 hrsz.^alatt felvett 
és Brassóban a belvárosi Gyümölcs- 
sbron 19 új ősszeirási szám alatt el
fekvő házastelke 80,000 kor., irva 
nyolczvanezer korona kikiáltási áron.

2) 5652 hrsz. szám alatt felvett 
és ugyancsak Brassó-belvárosában a 
Lensoron 27 házszám alatt fekvő 
házastelke 50,000 kor., irva ötven
ezer korona kikiáltási árban; és áz 
ezen utóbbi beltelket terhelő szol* 
galomnak épségben tartása mellett.

3) A jelzett telekjegyzőkönyv
ben: 15493, 15920, 17552—6,18192  
— 3, 1 8 3 6 2 -5 , 18752—7 és 19363— 
9 régi hr. számok alatt, ugyancsak 
a hévezett két örökhagyónak tulaj- 
donáúl bejegyzett és a lefolytatott 
tagosítás rendjén a brassói méhker- 
tekben Fabritius kertje előtt 9533 
mérnöki szám alatt 10 hold 1331 □  
öl területtel egy tagositott test gya
nánt kihasított külső birtok-szántó. 
7 500 kor., irva hétezerötszáz koro
na kikiáltási árban, és végül

4) az ugyanazon telekjegy ző- 
köoyvben 12439 és 12576 régi hrsz. 
számok alatt felvett és a tagosítás 
folyamán 10295 mérnöki szám alatt 
a földvári út és a vasút között 144 
□  ől területtel egy test gyanánt ki
hasított veteményes, 200 kor., irva 
kettőszáz korona kikiáltási árban.

Ézen árverésen a felsorolt in
gatlanok e g y e n k é n t  f o g n a k  öl 
a d a t n i ,  o legtöbbet Ígérőnek. Azon
ban áz eladásra jogosított örökösök 
fenntartják maguknak a jogot, hogy 
a tett ígéretekkel, vagy el nem fo
gadása tekintetében csakis az árve
rés foganatosítása határidejétől szá
mítandó 8 napok álatt nyilatkozza
nak s következésképpen, ha a meg
ejtett legmagasabb Ígéretet sem tar
tanák előnyősnek, azt visszautasít
hassák és a kérdésben forgó ingát- 
lahságnak ujabbi elárvereltetését esz
közölhessék. De a vevőknek már elő

terjesztett ígéretei ő reájuk nézve 
feltétlenül kötelezők és visszavonhat- 
lanok.

Árverelni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok 10°/0-át készpénzben 
avagy a bíróságok által óvadékké
peseknek elfogadott értékpapírokban 
bánatpénz gyanánt az alólirott kirá
lyi közjegyző kezeihez az árverés 
megkezdése időpontjáig letenni.

Vásárlók kötelesek a vételárat 
az eladásnak s illetve előterjesztett 
ígéretüknek az örökösök részéről tör
tént elfogadása esetére, két egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az ár
verés napjától számítandó 45 nap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól 
számítandó 60 nap alatt, készpénz
ben az alólirott királyi közjegyzőnek 
kezeihez lefizetni. A bánatpénz az 
utolsó részletbe fog beszámíttatni.

Vásárlók a megvett ingatlanok
nak birtokába csakis á véte ár teljes 
lefizetése napján lépnek és csakis ez 
időtől kezdve húzzák azoknak hasz 
nát, de viszont ők lesznek kötelesek 
hordozni a megvásárolt ingatlanság- 
gal járó és az utóbb jelzett időpont
tól számítandó adó és egyébb köz 
tartozásokat.

Ugyancsak vásárlók kötelesek 
hordozni ez adásvételi ügylet írá
sba foglalása és tulajdonjoguknak 
békeblezósévél járó díj és költ
ségeket, valamint a kiszabandó adás- 
vtvési százalékos kincstári illetéket

Eladók szavatolnak az adás-ve- 
vés tárgyát képező ingatlanok tulaj
dona, birtoka és egyebkénti terü- 
mentesége tekintetében; mindazon
által az eddigelé fennálló és úgy a 
beltelkekre, valamint a külső fekvők
re vonatkozó, még le nem járt és 
részben bekebelezve lévő bériéti szer
ződések és az utóbbiaknak kikötmé- 
njei, vásárlók által egész terjedel
mükben épségben tartandók.

A mennyiben vásárlók a jelen 
hirdetmény rendjén megszabott fel
tételeknek a kitett határidőkben pon
tosan eleget nem tennének, az álta
luk megvásárolt ingatlanok — vészé* 
lyükre és költségükre, valamint a le
tett bánatpénznek elvesztése mellett 
újólag el fognák adatni.

Közelebbi felvilágosításokat áz 
eladásra kerülő ingatlanokra és kü
lönösen az 5652 hrsz. belteíket ter
helő szolgalomra nézve nyújt Fabri- 
cius Frigyes Brassó városi árvaszé
ki ülnök, valamint az alólirott kir. 
közjegyző.

Publicar® át Ucltaţfone
Imobiliile înşirate mai la vale 

şi aparţinătore massei remasuale a 
decedaţilor l o s i f  P l e c k e r  cavaler 
de Pleckersfeld si a soţiei sale nă
scută L u i z a  T r a u s c h  — se vor 
Vinde pe cale licitaţională publică —  
benevolă — la 4‘ua de 22 Máiü a. 
C. 9 ore a. m. în cancelaria subsem
natului notar public regesc.

Cu acestă ocasinne se vend rea
lităţi întrascrise în fóia fonduară a 
Braşovului nrul 217 şi anume:

1) Intravilanul ce p0rtă nrii to
pografici 5241. b242., situat în Bra- 
şov-cetate şirul pómelor nrul 19 — 
cu preţul de eschiamare de 80.000, 
adecă optcjecî de mii coróne.

2) Intravilanul introdus sub nu- 
mérul topogafic 5652, situat în ceta
tea Braşovului şirul inului sub nu- 
mérul conscripţional 27, cu preţul 
de eschiamare de 50.000, adecă cinci- 
4eci de mii de coróne, însă pe lân
gă menţinerea servituţei intabulat pe 
acéstá realitate.

3) Extravilanul cuprins în aceaşi 
fóie fonduară sub nrii topografici 
vechi 15493, 15920, 17552— 6, 18192 
— 3, 18362— 5, 18752—7 şi 19363—9, 
situat in stupinile Braşovului în faţa 
grădinei lui Fabricius, — şi comasat 
îotr’un complex de 10 jugăre 1331 
stânjini pătraţi sub nrul ingin. 9553 
cu preţul de eschiamare de 7500, 
adecă şăpte mii cincî-sute de coróne 
şi în fine

4) parcela de legume, ce pórtá 
numeriî vechi topografici 12439 şi 
12576, —  situată între drumul Fel- 
diórei şi linia ferată şi comasată sub 
nrul inginerie 10i>95 cu un teritoriu 
de 144 stânjini pătraţi, — cu preţul 
de eschiamare de 2JO, adecă doue- 
sute de coróne.

Aceátö realităţi se vénd singu
ratic, celuia care ofere preţul mai 
mare, înse erecţii îndreptăţiţi la vén- 
4area acestor realităţi îşi reservézá 
dreptul, ca în termm de . 8 4^° ~  
numărând déla ijma de licitaţiune —  
se se declare asupra ofertului pre
sentat şi respective în caşul, când 
denşii nu ar ti îndestuliţi cu oferta 
făcută — se mijlocéscá licitarea din 
nou a realităţei din eestiune. Oferta 
făcută este pentru oferent im mediat 
obligátóre şi irrevocibilă.

Doritorii de a cumpăra sunt da
B r a s s ó ,  1905 évi âpril hó 25 én.

Nemes Péter s. k.,
kir. k ö z je g y z ő , rn>nt b rói m eg b ízo tt .

A N U N Ţ .
La farmacia filială în Nagy-Ilva 

(comună mare românescă) Se caută 
un provisor, care se ocupe postul cu
1 Iunie a. c., se cunoscă bine limba 
română, şi ar ave de gând ca pe 
urmă se i e a  în  a r â n d ă  farmacia. 
Condiţii după învoială. Oferte şi dela 
Magistri însuraţi, sunt a se adresa:

D-lui. Gustav Fleischer farmacist
în O -Radna (comit Besztercze-Naszâd).

6—G.17‘28.

De v e n d a r e .
Casele din strada Rochus Nr. 4

cu doile curţi, 40 metri frontul spre 
stradă, şi strada Romuri Nr. 13, cu 
gradine pe şes, posiţie fium6să, aco
modate pentru vilă se vend din mână 
hberă.

Informaţiurii se pot lua de la 
proprietarul
FRANZ K 0 H L, Strada Romuri Nr. 13

1743.1—3.

Unde s e  m ă n â n c ă  b in e  
şi se bén VINURI cnrate 

de Mediaş BERE de P i l s e n  
„Urquell“ próspéta dela cep în 
fie-care ? La \* v  O

Etstairaaiil Sehwaîibiîg
în Braşov, Str. Spitalului nr. 20.

Lista de bucate româniscâ.
De o cercetare numerósá se rogă 

C. R. GLIGORE CRISTEA,
5 7 _ 0  conducătorul restauratului.

tori se depună la manile subsemna
tului notar publio regesc înainte de 
începerea licitaţiunei un vadiu de 
10% din preţul de eschiamare în 
bat î gata seu în hârtii de valore —* 
acceptate şi de judecătorii de aco* 
modate ca cauţiune.

Acceptându-se din partea ere4i- 
lor ofertele presentate — cumpără
torii sunt deobligaţi a solvi preţul 
oierit în două rate egale şi în bani 
gata la niâriile subsemnatului notar 
public regesc şi anume jumătate din 
preţul de ven4are în termin de 45 
de 4ile> cealaltă jumătate în ter
min de 60 de 4^e numărate dela 
4iua de licitare; — vadiul depus se 
va computa în rata ultimă.

Cumpărătorii vor fi introduşi în 
posesiune numai după ce vor fi plă
tit preţul de cumpărare întreg, şi 
uumai cu începerea dela acest ter
min vor fi îndreptăţiţi la fel6sele 
realităţei cumpărate, — precum vor 
fi şi obligaţi a purta dajdia şi cele
lalte sarcine publice, pe cari le in- 
v61vă proprietatea realităţei cum
părate.

Spesele împreunate cu dresarea, 
actului de cumpărare şi cu întabu- 
larea dreptului lor de proprietate, 
precum şi competinţa procentuală & 
erarului după actul de cumpărare, 
cade tot în sarcina cumpărătorului.

Ven4ătorii garant£ză pontru po
sesiunea şi proprietatea realităţilor, 
precum şi pentru faptul, că acelea, 
se fie libere de sarcine; de altă parte* 
însă cumpărătorii au se menţină în 
tdtă estensiunea lor contractele — 
în parte intabulate — de arendare, 
cari încă nu vor fi espirat, precum 
şi să respecteze servitutea împreu
nată cu intravillanul de sub numă
rul topografic 5652.

Dăcă cumpărător i nu vor sa 
tisfice punctual condiţiuniîor de li
citaţiune cuprins mai sus — vor 
perde vadiul depus şi pre Hngă acea  
realitate optată se va licita din nou 
pe spesele şi în risi ul oferentului 
negligent.

Informaţiunî detaiate, cu privire* 
la realităţile v§n4et6re şi în special 
cu privire la servitutea împreunată! 
cu intravilanul de sub nrul 5652 to 
pografia — dă Frideric Făbricius,, 
asesor la sedria orfanală orăşe* 
născă, precum şi subsemnatul notar

pub’ic regesc.
B r a ş o v ,  la 22 Aprilie 1905*

C e lo r  c e
SUFER DE NERV! I

li se reco m a n d ă  m eto d a  de v in d eca re  
câre co n stă  num ai din sp ă la tu r i ex-' 
tern e  şi e s te  de 2 0  an i a d o p ta t de 
p r o fe so r i,'m e d ic i practic!, p arte m a r e 1 
d'n p ub lic , cu efect frepâiit, ne vă- 
m âtor şi ieftin. i

Cereţi broşura a 26-a ediţie de, Ro.j 
mann Weismann:
Ueber Ne1 ver krackheiten u. Schlagflss,

a

care se trimite gratis prin farmacistul
Dr. V. Emil Rotbscbneck

în Debrerzin.

Antreprisa de pompe funebre
î s .  t 'c j t s e o k :

s e  află de present
în Strada Porţii nr. 3.

vis-avis de Băcănia Stéua Roşie.
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